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Njegova svetost gospodin Porfirije uveden je u tron arhiepiskopa 
pećkog, mitropolita beogradsko-karlovačkog i patrijarha srpskog u be-
ogradskoj Sabornoj crkvi Svetog arhangela Mihaila. Uvođenje u tron 
patrijarha Porfirija ispratilo je pojanje episkopa rečima “Dostojan” ...

Sa dubokim smirenjem i osećajem strahopoštovanja, prihvatam 
činjenicu da sam ja nedostojnim blagovoljenjem božijim i saglasjem 
braće izveden u sveti presto Svetoga kir Save, u presto velikog arhije-
rejstva, poručio je patrijarh Porfirije u svojoj prvoj besedi.

“Molim se Bogu i molim sve vas da me podržite, da veliki odgovorni 
zadatak koji je ovim sveštenim činom stavljen pred mene i položen na 
moja nejaka pleća iznesem radosno, da kao 46. po redu patrijarh, a 
57. poglavar naše crkve budem skromni naslednik mojih svetih pret-
hodnika”, istakao je patrijarh Porfirije u svojoj prvoj besedi.

Poručio je da želi da naša sveta SPC svugde gde jeste živi punim 
plućima, da svaki pravoslavni hrišćanin živi istinsku slobodu i da jevan-
đeljske vrednosti budu svakodnevica svih pravoslavnih ljudi.

Istakao je da nije prvenstveni zadatak crkve da stvara bolje uslove 
za život, da se trudi da rešava bilo koju vrstu socijalnih, političkih, psi-
holoških i svakih drugih problema.

“U crkvu dolazimo na svetu liturgiju, da bismo dotakli krst Hristov, 
to je osnovni zadatak crkve, zato postoji u svetu. Sve drugo pomenuto, 
samo po sebi kao produkt primarnog uverenja, biće objasjano”, nagla-
sio je patrijarh Porfirije.

Patrijarh srpski Porfirije, nakon liturgije u Sabornoj crkvi na kojoj 
je ustoličen, pojavio se prvi put pred vernicima na balkonu Patrijaršije.

To je ujedno označilo i kraj svečanosti ustoličenja novog 46. patri-
jarha srpskog.

Pri izlasku iz Saborne crkve patrijarhu Porfiriju ruku su celivali ver-
nici, a nakon toga je ušao u zgradu Patrijaršije.

Na balkonu se pojavio zajedno sa vladikama SPC, odakle je blago-
siljao okupljene ispred Patrijaršije.

Novi poglavar SPC Porfirije poručio je da Kosovo i Metohija za 
Srbe nije samo mit već pupčana vrpca, kolevka i suština našeg iden-
titeta.

“Najveća briga moja, ali i naše crkve i dalje je naše mnogostradal-
no Kosovo i Metohija, naš duhovni Jerusalim, kako je govorio patrijarh 
Irinej. Kosovo i Metohija za Srbe nije naprosto samo mit, jer mit pripada 
svetu imaginacije i tu možemo gubiti i pobeđivati. Kosovo je za nas 
zavet, a taj kosovski zavet je vezan za Novi zavet u čijem temelju je 
svetost”, naglasio je Porfirije u besedi.

Otuda je, ističe, Kosovo za nas nit i pupčana vrpca koja nas ve-
zuje sa našom duhovnom i istorijskom kolevkom, sa suštinom našeg 
identiteta.

“Mi smo u Kosovu i Kosovo je u nama, u našim svetinjama, u ćirilici 
i Kosovskom zavetu. Kosovo je srce Srbije, peva naše današnje mlado 
pokolenje”, istakao je poglavar SPC.

Dodaje da je srce organ života i ljubavi, pa da tako i na našem 
Kosovu ima mesta za sve.

“U srce može i treba da stane svako”, poručio je patrijarh dodajući 
da ima mesta za sve ljude koje će oboriti lepota Dečana, gde je i on 
sam položio svoje prve monaške zavete, zatim lepota Gračanice, De-
viča, Pećke patrijaršije i druge svetinje.

Novi patrijarh je poručio i da će se zalagati za zajedništvo u vreme 
kada smo izloženi duhu razdora, da njegovo službovanje na čelu SPC 
neće sadržati elemente savremenog strančarenja, ni parcijalnog bav-
ljenja politikom.

Istakao je i da će za njega to biti jedan od najvažnijih zadataka 
kojem se želi posvetiti za vreme služenja kao patrijarh.

“Da bi taj zadatak ostvario čvrsto ću se držati ustrojstva crkve, koje 
je utemeljeno na Svetom pismu. Crkva je saborni organizam. Crkva 
je pozvana da sabira, objedinjuje i spaja, da služi miru i jedinstvu”, 
naglasio je on.

Rekao je da se njegovo služenje Bogu i rodu neće kretati staza-
ma parcijalnih interesa, niti sadržati elemente strančarenja ili bavljenja 
politikom. Naglasio je da će se voditi tokom službe patrijarha duhom 
službe među jednakima i da će nastojati da neguje saborni duh kao 
najvažniji cvet našeg čovečanstvog stabla.

“U savremenim odnosima u društvu, savremena politika shvaćena 
je kao borba različitih partija, što često u sebi nosi i dosta neprijatnosti, 
možda i nepremirenih odnosa. Vidimo borbu grupa koje se udružuju 
radi ponekad međusobnog rivaliteta, što ne vidim kao politiku u izvor-
nom smislu te reči”, rekao je on.

Govoreći o politici, podsetio je da je politika u izvornom smislu te 
reči u antici, gde se pojavila kao pojam, smatrana brigom za zajednički 
život.

“U toj brizi su učestvovali svi građani, koji su svi jednako delili tu 
brigu. Tom vrstom politike ne samo da hoću, već dubinski osećam da i 
moram da se bavim kao što je svaki čovek dužan da to čini u meri koje 
je njemu dato i na mestu u kojem se nalazi”, istakao je Patrijarh.

Predsednik Srbije Aleksandar Vučić stigao je nešto posle 10.30 
časova u Sabornu crkvu. Sa predsednikom Vučićem došao je i srpski 
član Predsedništva BiH Milorad Dodik.

Planirano je i da se predsednik Vučić sa novim patrijarhom SPC 
sastane nakon ustoličenja.

Ustoličenju patrijarha Porfirija prisustvovali su i beogradski muftija 
Mustafa Jusufspahić, nadbiskup Stanislav Hočevar , ministri u Vladi 
Srbije Maja Popović, Maja Gojković, Darija Kisić Tepavčević.

Liturgiji je prisustvovao i ambasador Srbije u Crnoj Gori, koji je pro-
glašen ‘’personom non grata’’ u toj zemlji, Vladimir Božović, direktor 
Uprave za saradnju sa crkvama i verskim zajednicama Vladimir Roga-

nović, direktor Kancelarije za Kosovo i Metohiju Petar Petković, princ 
Filip i princeza Danica Karađorđević i istaknute javne ličnosti

Patrijarh Porfirije u Sabornu crkvu došao je iz Patrijaršije, a prošao 
je kroz špalir koji su formirali učenici Bogoslovije u Beogradu u pratnji 
episkopa SPC i ipođakona Dejana Nakića i Vladimira Jelića.

O datumu svečanog uvođenja u tron Patrijaraha srpskih u Pećkoj 
Patrijaršiji, istorijskom sedištu poglavara Srpske pravoslavne crkve, 
javnost će biti naknadno obaveštena, najavljeno je ranije iz SPC.

Novi, 46. patrijarh Srpske pravoslavne crkve Porfirije, koji je na tom 
mestu nasledio preminulog patrijarha Irineja, izabran je juče na izbor-
nom Saboru koji je održan u Kripti Hrama Svetog Save na Vračaru.

Mitropolit Porfirije izabran je za 46. patrijarha srpskog, a 57. po-
glavara SPC, jer je pre prvog patrijarha bilo 11 arhiepiskopa koji su bili 
poglavari.

Sabor Srpske pravoslavne crkve održan je prvi put u Hramu Sve-
tog Save, a ne u Patrijaršiji, zbog većeg prostora koji je omogućio da 
se ispoštuju sve epidemijske mere.

Mitropolit Porfirije rođen je u Bečeju 1961. godine kao Prvoslav 
Perić. Zamonašen je u manastiru Visoki Dečani, na Tominu nedelju 
1985. godine.

Diplomirao je na Pravoslavnom bogoslovskom fakultetu u Beogra-
du 1986. godine,a poslediplomske studije završio je u Atini 1990.Te 
godine, po blagoslovu episkopa bačkog dr Irineja, dolazi u manastir 
Svetih arhangela u Kovilju, gde je rukopoložen u sveštenomonaški čin 
i postavljen za igumana.

Na redovnom zasedanju Svetog arhijerejskog sabora Srpske pra-
voslavne crkve u Beogradu 14. maja 1999. godine izabran je za epi-
skopa jegarskog, vikara Eparhije bačke.

Republička Skupština ga je, kao predstavnika svih crkava i verskih 
zajednica, 2005. godine, izabrala za člana Saveta Republičke radio-
difuzne agencije, a za svog predsednika Savet ga je izabrao 2008. 
godine.

U tron mitropolita zagrebačko-ljubljanskih ustoličen je 13. jula 
2014. godine u Sabornoj crkvi Preobraženja Gospodnjeg u Zagrebu.

USTOLIČEN NJEGOVA SVETOST 
ARHIEPISKOP PEĆKI, MITROPOLIT 

BEOGRADSKO - KARLOVAČKI I 
PATRIJARH SRPSKI G. PORFIRIJE
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Intoniranjem srpske himne Bože pravde počela je dodela odlikova-
nja povodom Sretenja zaslužnim građanima, pojedincima i institucija-
ma. Priznanja je dodelio je predsednik Srbije Aleksandar Vučić.

- Danas je veliki dan, dan kada se rađala Srbija. Dan kada je Crni 
Đorđe podigao ustanak, ali i dan kada smo dobili novi i savremeni 
ustav. Takođe, danas je dan kada gledamo u budućnost, kada gleda-
mo šta ćemo ostaviti našoj deci - rekao je predsednik Srbije.

Kaže i da današnji praznik daje energiju našem narodu na Kosovu, 
Crnoj Gori i Republici Srpskoj.

- Istom rodu pripadamo i to niko ne može da nam oduzme. Danas 
imamo obavezu da kažemo hvala junacima našeg doba. Danas smo 
ovde da odamo počast ovoj zemlji, ljudima u njoj i našoj budućnosti, 
kao i strancima koji su uz našu zemlju - kazao je Vučić.

- Ovo je praznik svih onih koji vole i žive za svoju Srbiju, ovo je pra-
znik koji nadahnjuje naš narod na raspetom KiM i koji mu daje snagu 
za opstanak srpskog ognjišta, srpskog imena i prezimena, tamo gde je 
to najteže - poručio je Vučić.

Dodaje da dodelom priznanja država kaže “hvala” junacima našeg 
doba koji su živeli ne samo za sebe, već i za naš narod i našu zemlju”.

- Počast se ne odaje za ono što je neko postigao, nego što je neko 
dao. Zbog toga smo danas ovde da odamo počast onima koji su tako 
nesebično davali ovoj zemlji i našoj zajedničkoj budućnosti, ali i stran-
cima koji su podržavali ovu zemlju i koji su bili uz nju - rekao je Vučić.

Danas se, kaže, odaje počast hrabrosti, onoj hrabrosti u direktnoj 
proporciji sa veličinom zadatka, a taj zadatak se zove Srbija.

- Dati Srbiji ne tražiti ništa za uzvrat, ugraditi svoje delo u njeno 
ime, žrtvovati se za nju, je nešto najviše što neko može da uradi. Zato 
danas onima koji su uradili za Srbiju, Srbija odgovara zahvalnošću i 
najvećim priznanjem koji može da pruži - rekao je Vučić.

Dodaje da imena ljudi koji danas primaju priznanje nikada neće 
biti zaboravljena, već će biti upisani u večnu knjigu časti i hrabrosti i 
biti putokaz svima koji sanjaju o velikim delima. Zahvalio se svima koji 

su srpsku kulturu i umetnost proslaviti po svetu, lekarima koji su se 
svakog dana borili za živote borili, a neki u toj borbi i svoj život izgubili.

- Srbija to nikada neće da zaboravi i uvek će vam biti zahvalna - 
rekao je Vučić.

Među nagrađenima koji su u Palati Srbija dobili odlikovanja su 
režiser Emir Kusturica, frontmen grupe “Riblja čorba” Borislav Bora 
Đorđević, kao i ruski vajar Aleksandar Rukavišnjikov, autor spomenika 
Stefanu Nemanji. Dobitnik sretenjskog priznanja je i patrijarh moskov-
ski i sve Rusije Kiril.

Odlikovanje je dobio i glumac Aleksandar Berček, muzičar Momčilo 
Bajagić Bajaga, violinista Stefan Milenković, muzičar Goran Bregović...

Odlikovanje je posthumno dodeljeno i generalu Predragu Mariću, 
čoveku koji je više od decenije rukovodio Sektorom za vanredne situ-
acije MUP-a Srbije.

Posthumno je odlikovanje dodeljeno i glumcu Ivanu Bekjarevu.
Sretenjska priznanja primili su i kompozitor Minja Subota, scenari-

stkinja Nataša Drakulić, operska pevačica Jadranka Jovanović...
Ordenom Republike Srbije na lenti predsednik Srbije je odlikovao 

Jurija Borisova, koji je bio u zvaničnoj poseti Beogradu, kao i zamenika 
predsednika Vlade Ruske Federacije i Prokopisa Pavlopulosa, bivšeg 
predsednika Grčke.

Ordenom srpske zastave prvog stepena odlikovani su Nikos Hri-
stodulidis, šef diplomatije Kipra i pekinški Institut za genetiku.

Sretenjski orden prvog stepena pripao je Pravoslavnom bogoslov-
skom fakultetu Univerziteta u Beogradu, dok je Sretenjski orden dru-
gog stepena zaslužio književnik Pero Zubac.

Orden Karađorđeve zvezde prvog stepena dobili su Predrag Gage 
Antonijević kao i slikar Milan Cile Marinković.

Takođe, priznanje je dodeljeno i Marini Abramović, koja se obratila 
putem video linka.

- Velika čast je primiti odličje. Ja sam rođena u Beogradu, i tu sam 
učinila svoje prve umetničke korake. Ova zlatna medalja za zasluge je 
veliki dokaz da moja država i vi predsedniče Vučiću stojite uz moj rad. 
Od srca vam hvala - rekla je ona.

Nagrađen je i Prof. dr Miroslav 
Vukosavljević, načelnik VMA.

Sretenjsko priznanje dobiće i 
devetoro kineskih lekara koji su 
se tokom pandemije sa kolegama 
iz Srbije borili protiv kovida-19.

Odlikovani su i lekari Tatja-
na Adžić Vukičević, Miroslav 
Vukosavljević, Vlado Đajić, kao 
i Srpski nacionalni savjet Crne 
Gore, kompanija “Er Srbija”, Uni-
verzitet odbrane, potpukovnik 
Đorđe Ivanov.

Sretenjska odlikovanja su pri-
mili lekari i medicinski radnici: Dragan Nikić, Gordana Krtinić, Srđan 
Stevanović, Nenad Veljković, Endre Nađ Abonji, Violeta Radojev-Sto-
kić, Moša Marković, Aleksandar Zonjić, Vujadin Trivković, Nataša Go-
cić Perić, Nataša Sekulović, Milivoje Đurić, Milorad Tadić, Snežana 
Arsenijević, Dehar Dehari, Senka Vorkapić, Ivan Ranđelović, Vesna 
Filipović, Vesna Kazaković, Katica Aranđelović, Snežana Zlatković, 
Nemanja Stanković, Nela Mitić, Slavko Babić, Slađana Pavić, Ljiljana 

Dušanović, Minela Marić, Milan Parezanović, Gorana Petrović Đorđe-
vić, Steva Stanišić, Tatjana Zečević, Zoran Jovanović, Nataša Jovčić 
Zorić, Danijela Petrović, Stefana Mladenović, Duška Ignjatović, Ne-
bojša Mitrović, Lili Radulović, Vesna Savić, Slađana Đorić, Svetlana 
Aleksandrić, Pavle Petrović, Nikola Avramović, Olga Janković, Mihailo 
Stepanović, Biljana Ćevtić, Tatjana Stevanović, Milka Čehić, Biljana 
Jokić, Savko Marković, Snežana Radulović, Milorad Jerkan, Marija Ze-
kić, Marko Zekić i Ivan Jeremić.

Odlikovani su i pripadnici BIA Aleksandar Nikolić, Veliša Barjakta-
rević, Dejan Petrović, Đorđe Andrić, Miloš Grozdanić, Nebojša Kača-
rević, Nebojša Lazarević, Nenad Bulajić, Nikola Stanimirović, Nikola 
Stojanović, Petar Veselinov, Petar Radulović, Petar Ciganović i Rušiti 
Šejti. Odlikovanje je uručeno zaposlenom u RFZO Draganu Eriću.

Srebrnu medalju za zasluge dobili su i novinari: Bratislav Ilić (TV 
B92), Gordana Uzelac (RTV Pink), Danijela Davidov Kesar (Politika), 
Zoran Maksimović (TV Prva), Jelena Zorić (TV N1), Jing Zang (CCTV) 
i Majkl Frojnd (Jerusalem Post).

Zlatnom medaljom za izuzetne zasluge i lično herojstvo u lečenju i 
zaštiti stanovništva Srbije posthumno su odlikovani: dr Anđelka Bačva-
nin, dr Aleksandar Jovanovski, dr Jugoslav Grubor, dr Bora Evtov, dr 
Svetlana Vukčević, dr Slaviša Nestorović, dr Slobodan Kozaković, dr 
Mirjana Vignjević, dr Slobodan Blagojević, dr Miodrag Jorović, dr Da-
nijela Gordić, dr Bogdan Dejanović, dr Renata Saić Eminović, Marko 
Bjelica i Slađana Milenković.

PREDSEDNIK Republike Srbije Aleksandar Vučić uručio je da-
nas povodom Dana državnosti Srbije odlikovanja zaslužnim pojedin-
cima i institucijama.

Uroš Blagojević primio je danas posthumno odlikovanje od pred-
sednika Srbije Aleksandra Vučića za svog preminulog oca Sloboda-
na Blagojevića, nekadašnjeg specijaliste urgentne medicine Opšte 
bolnice Čačak.

Predsednik je dečaku dao orden i poljubio ga u glavu.

DODELJENA ODLIKOVANJA POVODOM SRETENJA

IMENA LJUDI KOJI SU PRIMILI PRIZNANJA 
BIĆE ĆE UPISANA U VEČNU KNJIGU 
ČASTI I HRABROSTI I BITI PUTOKAZ 

SVIMA KOJI SANJAJU O VELIKIM DELIMA
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Na 5. sednici Opštinskog veća, usvojen je predlog Odluke o da-
vanju u zakup i na korišćenje u drugom krugu 173 parcele obradivog 
poljoprivrednog zemljišta u državnoj svojini u opštini Kladovo, ukupne 
površine 404 hektara. 

Zemljište je zakupljeno na period od 15 godina, u drugom krugu 
ponuđena su 1122 hektara obradivog poljoprivrednog zemljišta u 23 
katastarske opštine na teritoriji opštine Kladovo. Pravo učešća imala 
su pravna i fizička lica čiji su posedi upisani u Registar poljoprivrednih 
gazdinstava sa najmanje tri godine aktivnog statusa. 

Na javni poziv prijavilo se 10 fizičkih lica, na licitaciji je učestvovalo 
osmoro.

Podršku je dobio i predlog Programa za rad Saveta za koordina-
ciju poslova bezbednosti saobraćaja na području opštine Kladovo za 
2021. godinu.

Članovi Opštinskog veća usvojili su i Izveštaj o radu u 2020. i Plan 
rada Opštinskog štaba za vanredne situacije u 2021. godini.

Sistem proizvodnje i isporuke toplotne energije u toplanama u 
Kladovu i u Brzoj Palanci funkcioniše redovno bez neplanskih za-
stoja, grejni dan traje od 6 sati do 21 čas, navode iz JP “Jedinstvo”.

Na zalihama ima dovoljno energenata, 160 tona mazuta i oko 
600 tona uglja, rezerve se redovno dopunjuju jer su sa dobavljačima 
blagovremeni potpisani ugovori za ovu godinu dodaju iz JP “Jedin-
stvo”. Inkasanti tog preduzeća dostavljaju pravnim i fizičkim licima 
januarske račune za komunalne usluge. Rok za uplatu obračuna za 
grejanje i  potrošenu vodu za piće istekao je 27. februara.

U KLADOVU PROGRAM 
“MOJA PRVA PLATA” KOD 

SEDAM POSLODAVACA
U opštini Kladovo kod 7 poslodavaca iz privatnog sektora sedmoro 

mladih osoba bez radnog iskustva sa evidencije Ispostave NSZ reali-
zuju programa “Moja prva plata”. Mogućnost za usavršavanje devet 
meseci dobio je jedan kandidat sa visokim obrazovanjem, dok preo-
stalih šestoro kandidata ima diplomu četvorogodišnje srednje škole. U 
Borskom okrugu u državni program uključeno je 87 kandidata.

Plate zaposlenih u iznosu od 20.000 dinara za srednjoškolce, od-
nosno 24.000 dinara za kandidata sa diplomom fakulteta dotira država. 
Njima se zarade isplaćuju na namenski tekući račun otvoren kod ban-
ke Poštanska štedionica.

PRIKUPLJENE 
42 JEDINICE KRVI

U februarskoj akciji dobrovoljnog davanja krvi Crvenog krsta Kla-
dovo i Zavoda za transfuziju krvi iz Niša prikupljeno su 42 jedinice dra-
gocene tečnosti.

U humanoj akciji prvi put pet minuta za nečiji ceo život ruku je 
ispružilo šet žena, prvi put krv je dalo osmoro Kladovljana. U dve ovo-
godišnje akcije prikupljena je 71 jedinica dragocene tečnosti. Nared-
na akcija dobrovoljnog davanja krvi u našem gradu biće održana 25. 
marta  od 10 do 14 časova, saopšteno je iz Opštinske organizacije 
Crvenog krsta.

IZ OPŠTINSKOG BUDŽETA ZA 
SPORT 20,3 MILIONA DINARA

Skupštinska komisija za finansiranje sportskih programa iz budže-
ta opštine Kladovo u 2021. godini za fudbal je opredelila 9,5 miliona 
dinara od ukupno 20,3 miliona dinara koliko su dobila 24 kluba i udru-
ženja u toj podunavskoj opštini.

Program fudbalskog kluba Đerdap biće finansiran sa 4,4 miliona 
dinara, Brodoremontu drugom Kladovskom zonašu odobreno je 2 mi-
liona dinara, dok je Ključ (Podvrška) član Borske okružne lige dobio 
800.000 dinara. Aktivnosti OFS Kladovo servisiraće se sa 895.000 di-
nara, dok je 8 klubova OFL Kladovo po posebnom programu dobilo 
linearno po 160.000 dinara, za troškove službenih lica koji će se ispla-
ćivati preko Opštinskog fudbalskog saveza.

Pripadnici Ministarstva unutrašnjih poslova u Kladovu 
brzom i efikasnom akcijom identifikovali su i pronašli dvade-
setčetvorogodišnjeg mladića koji je osumnjičen da je uništio 
travnjak na stadionu Fudbalskog kluba “Đerdap”.

Sumnja se da je mladić svojim automobilom “BMV” prvo 
vozio po atletskoj stazi oko terena, a potom ušao na travnati 
deo stadiona gde je više puta velikom brzinom okrenuo vozilo 
ukrug.

Na taj način je pričinio štetu koja se procenjuje na oko 
1.600.000 dinara.

ODRŽANA 5. SEDNICA 
OPŠTINSKOG VEĆA

KLADOVO

Sednici Skupštine opštine Negotin, kojom je predsedavao Milan 
Uruković, predsednik lokalnog parlamenta, pored 42 odbornika, pri-
sustvovao je Bogdan Gugić, zamenik predsednika opštine i članovi 
Opštinskog veća. Sednica je počela minutom ćutanja povodom smrti 
Ljubiše Đorđevića, nekadašnjeg predsednika Privremenog organa op-
štine Negotin,  u periodu od  oktobra do maja 2010.godine. 

Odbornici Skupštine opštine Negotin su, većinom glasova, usvojili 
Odluku o obrazovanju Komisije za planove, čiji je zadatak da obavlja 
stručne poslove u postupku izrade i sprovođenja planskih dokumenata 
i obavlja poslove javnog uvida u planski dokument iz nadležnosti lo-
kalne samouprave.  Usvojen JE set odluka o sprovođenju i donošenju 
programa komasacije dela katastarske opštine Tamnič, zatim Veljko-
vo, Mokranje i Rogljevo, važnih za apliciranje za potrebna sredstva 
kod Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede Republike 
Srbije. 

Usvojena Odluka o opštem uređenju naseljenih mesta i komunal-
nom redu na teritoriji opštine Negotin sadrži izmene koje se odnose 
na uređivanje upravljanja javnim česmama, bunarima i fontanama: 
vođenje registra i obeležavanje naziva, održavanje od strane mesnih 
zajednica i javnog komunalnog preduzeća. Takođe, odluka je usklađe-
na sa zahtevima koji se odnose na uslove koje moraju ispuniti lica koja 
obavljaju delatnost održavnja čistoće i javne rasvete, i postojećim od-

lukama koje uređuju držanje pasa i mačaka odnosno oglašavanje na 
javnim površinama. Po prvi put se uređuje postavljanje zaštitnih i teh-
ničkih uređaja na zgradama kao što su antene, klima uređaji, tende i 
slično kada se njihovim postavljanjem utiče na površinu javne namene.

Pred odbornicima lokalnog parlamenta našle su se  i važne od-
luke koje se odnose na  donošenje planskih dokumenata, PDR-a za 
izgradnju objekata na Graničnom prelazu „Kusjak-Đerdap 2“ i izmene i 
dopune  PDR-a za naselje Negotin. 

Plan detaljne regulacije za izgradnju objekata na Graničnom pre-
lazu „Kusjak-Đerdap 2“ obuhvata drumski granični prelaz za međuna-
rodni putnički i teretni saobraćaj „Kusjak - Đerdap II“ (između Repu-
blike Srbije i Republike Rumunije), kao i okolni prostor neophodan za 
definisanje planiranih površina i objekata potrebnih za funkcionisanje 
ovog graničnog prelaza. Ukupna površina planskog obuhvata, u okviru 
kojeg se nalazi i zona funkcionalnog dela, odnosno planirani kompleks 
graničnog prelaza, iznosi 6,45 ha.  Cilj predloga Odluke o donošenju 
izmena i dopuna Plana detaljne regulacije za naselje Negotin je stva-
ranje planskog osnova za izgradnju stambenog komleksa na prostoru 
bivšeg “Krajina Vina” a po zahtevu “ELIXIR” Prahovo, kao i stvaranje 
osnova za izgradnju objekata zainteresovanih fizičkih lica i ozakonje-
nja poslovnih objekata u ulici Koste Todorovića (lokali iza stadiona).

Usvojeno Rešenje o davanju saglasnosti na Program poslovanja 
sa finansijskim planom Javnog preduzeća „Bogovina“ Bor.

Dalibor Mašić, član Opštinskog veća za sport i omladinu i Marko Vučinić, predsednik Sportskog saveza Negotin, uručili 
su sportske rekvizite i igračke, Predškolskoj ustanovi „Pčelica“. Naši najmlađi sugrađani obradovali su se mega kockama, 
koordinaconim merdevinama i krugovima - obručima, Superior poligonu i poligonu od stopa za obeležavanje poda.     

Nabavku opreme i igračaka u vrednosti od 65.000 dinara, realizovao je Sportski savez opštine Negotin.

ODRŽANA 34. SEDNICA SO NEGOTIN

USVOJEN PLAN DETALJNE REGULACIJE 
IZGRADNJE OBJEKATA NA GRANIČNOM 

PRELAZU „KUSJAK-ĐERDAP 2“





Elixir Prahovo se nalazi na samoj obali reke Dunav, na tromeđi Ru-
munije, Bugarske i Srbije. Nekadašnji industrijski gigant Hemijska in-
dustrija Prahovo, kasnije IHP Prahovo, je osnovan 1960. godine, prvo 
kao fabrika superfosfata, a zatim i različitih granulanata. 

Osnivač je bio rudarsko topioničarski basen Bor (RTB Bor) koji je 
u cilju rešavanja problema neutralizacije sumporne kiseline izgradio 
fabriku koja će taj ekološki i finansijski problem pretvarati u jedinično 
djubrivo.

Nakon prve, usledila je i druga faza prahovskog kolektiva. Bile su 
to zlatne godine rada IHP Prahovo. Krajem devedesetih i na samom 
početku 2000. godine, gigant sa Dunava je počeo da posrće. U vreme 
euforične privatizacije, ili rasprodaje srpskih preduzeća Grčka kom-
panija “Neohimiki Lavrentiadis” 2007. godine postaje vlasnik IHP Pra-
hovo. Četiri godine su uzalud protekle, novi vlasnik nije ispunio svoje 
ugovorne obaveze, odnosno nije ništa uradio.

U avgustu 2012 godine Elixir Group privatizuje IHP Prahovo, uz 
neophodna ulaganja u rekonstrukciju proizvodnih i skladišnih kapaci-
teta kako bi se osiguralo pokretanje proizvodnje fosforne kiseline i pro-
izvoda na bazi fosforne komponente. Investicija u kapacitete za proi-
zvodnju fosforne kiseline predstavlja važnu etapu u razvoju kompanije 
Elixir Prahovo i pozicionira je na mapu respektabilnih kompanija u sferi 
hemijske industrije.

Elixir Prahovo ponovo preuzima primat u proizvodnji fosforne kise-
line i mineralnih đubriva, a investicioni planovi za naredni period su ve-
oma ambiciozni. Značajnim investicijama u revitalizaciju nekadašnjeg 
giganta, Elixir Group obezbeđuje strateški važnu sirovinu – fosfornu 
kiselinu, ali i povećanje ukupnog proizvodnog kapaciteta NPK djubriva.

Danas se u Elixir Prahovu godišnje proizvede 165.000 tona fosfor-
ne kiseline.

Početkom 2017 godine, sa radom je počeo novi pogon za proizvod-
nju mineralnih NPK djubriva, godišnjeg kapaciteta od 300.000 tona.

Zamolili smo Ljubu Stojčića direktora Elixir IHP Prahovo za razgo-
vor kako bi upoznao javnost na koji način se Prahovo vratilo na “hemij-
sku kartu Evrope”.

Direktor Stojčić je Boranin koji je zavoleo Negotin. Diplomirani je 
mašinski inženjer, koji je završio Tehnički fakultet u Boru. Direktor Lju-
ba Stojčić sa puno optimizma nam je govorio o Elixir IHP Prahovo da-
nas, kao i o planovima za budućnost koji iz dana u dan postaju realnost 
i pritom je istakao da će razvoj prahovskog kolektiva značiti mnogo ne 
samo za Negotin, već i za celu Srbiju.

Na pitanje kako je došao u Elixir Prahovo ovaj skromni čovek, ali 
uspešni privrednik kaže:

- Praktično je to splet nekih okolnosti, moj početak rada u Prahovu 
nije bio vezan za ovu poziciju, ali vremenom je prepoznato od strane 
rukovodstva Elixira da mogu da obavljam funkciju direktora društva. 
Normalno nisam znao niti sam očekivao da će se to desiti, ali splet 
okolnosti je doveo do toga da svoj radni vek nastavim ovde u Elixir 
Prahovo. U Elixiru Prahovo sam počeo da radim 2013. godine i iskren 
da budem kada sam došao te 2013. postojeće fabrike i fabrički krug su 
toliko loše izgledali da je bilo opasno kretati se njima.

U kom smislu ?
- Svuda su bile ruševine, krovovi su bili razrušeni, prilikom duvanja 

vetra postojala je opasnost da nešto padne sa krova, da se slomi, za-
ista nije bilo prijatno proći kroz krug, dok je sada slika  potpuno druga-
čila i ono što je najvažnije - značajno smo obnovili proizvodnju. Postigli 
smo proizvodnju fosforne kiseline od 165.000 tona, što je ozbiljna koli-
čina, pogotovu ako znamo da su u bivšoj Jugoslaviji sve ostale fabrike 
za proizvodnju fosforne kiseline ugašene. Sa radom je nastavila samo 
fabrika u Prahovu, koja je bila jedna od ukupno pet fabrika fosforne 
kiseline, sve ostale su iz različitih razloga prestale sa radom. Sada 
slobodno mogu reći da je ova fabrika u Prahovu veoma značajna i to 
ne samo za Elixir, već i za ceo region i Srbiju. 

Koji procenat proizvodnje se valorizuje u Prahovu u odnosu na 
Elixir, a koliko se proizvoda izvozi?

- Mi prodajemo osim standardne fosforne kiseline koja se koristi 
za proizvodnju veštačkih mineralnih đubriva i fosfornu kiselinu višeg 
kvaliteta, s obzirom na to da smo u međuvremenu razvili tehnologiju 
za njenu proizvodnju. Kada kažem višeg kvaliteta, mislim na fosfornu 
kiselinu iz koje su odstranjene neke štetne materije, fluor, zatim teški 
metali, neke čvrste materije i kao takva fosforna kiselina ima primenu 
i u drugim granama industrije, recimo za proizvodnju nekih aditiva za 
stočnu ishranu. 

Naveo bih i to da je inženjerski tim Elixir-a razvio i proizvodnju mo-
nokalcijumfosfata u jednoj od postojećih fabrika koja je kasnije prodata 
vodećoj svetskoj agrobiznis kompaniji Roullier Group iz Francuske, 
odnosno njenoj članici Phosphea. Roullier Group je multinacionalna 
kompanija, treća po proizvodnji monokalcijumfosfata u svetu. Za proi-
zvodnju stočne hrane se koristi fosforna kiselina višeg kvaliteta, pa je 
to bio jedan od glavnih razloga za razvoj njene tehnologije. Inženjeri 
Elixira samostalno su razvili i proizvodnju kiseline i proizvodnju mono-
kalcijumfosfata, što predstavlja jako ozbiljan uspeh. Istakao bih da je 

za Negotin i negotinsku opštinu vrlo značajan dolazak Roullier Groupe, 
odnosno Phosphea-e, a veoma mali broj ljudi zna da je to velika i zna-
čajna multinacionalna kompanija. Njihov godišnji obrt je par milijardi 
eura, dakle vrlo, vrlo ozbiljna kompanija. Kada o tome govorimo, odatle 
je i Stanko Popović predsednik naše Kompanije došao na ideju, za 
izgradnju industrijsko hemijskog parka. 

Dalje, pored fosforne kiseline obnovili smo prozvodnju NPK đubri-
va, naša proizvodnja je negde oko 275.000 tona na godišnjem nivou, 
što je značajna i ozbiljna proizvodnja, pogotovo ako se uzme u obzir da 
se od tih 275.000 tona praktično 90% izvozi. 

Devedeset posto?
- Da, 90% naše proizvodnje u Prahovu se izvozi u podunavske 

zemlje i mislim da je jasno zbog čega. Naravno, imamo izvoz i u drugim 
zemljama ali su podunavske najzastupljenije zbog jeftinijeg transporta. 
Pomenuti izvoz predstavlja ozbiljan devizni prihod za našu državu. 

Fosfornu kiselinu višeg kvaliteta, izvozimo širom Evrope (u Nemač-
ku, Italiju, Sloveniju, Švajcarsku, Francusku), tako da je Elixir Prahovo 
ponovo pozicioniran na karti Evrope kao ozbiljan proizvođač u svojoj 
delatnosti. 

To je bio težak, ali brz I uspešan put?
Sve što je urađeno u Prahovu je rekao bih za veoma kratko vreme. 

Elixir je kupio Prahovo 2012. godine, posle neuspele privatizacije od 
strane grčke kompanije, koja je bila vlasnik IHP-a četiri godine. Praktič-
no za te četiri godine Grci nisu ništa uradili. Nakon toga je Elixir Grupa 
kupila Prahovo  i u tom trenutku je bilo zapošljeno oko 220 radnika, da 
bi danas Elixir Prahovo zapošljavalo 760 radnika. To je 760 radnika 
koji su direkno zapošljeni u Elixir Prahovo. Fabrika za proizvodnju mo-
nokalcijumfosfata zapošljava još oko 80 radnika. Članica Elixira koja 
takođe ovde posluje Elixir Craft ima oko sedamdesetak radnika, što u 
ukupnom zbiru čini oko 900 stalno zaposlenih radnika. S obzirom na 
to da Elixir Prahovo dosta investira u krug i postojeće fabrike, kod nas 
posluju i različiti izvođači radova u odnosu na prirodu posla, pa ako 
uračunamo I radnike izvođača radova, mogu reći da svakodnevno u 
industrijski krug Elixir Prahovo bude preko 1000 radnika, što predstav-
lja ozbiljnu brojku za Negotin i Republiku Srbiju. Veoma je značajno to 
što puno lokalnih firmi radi za Elixir Prahovo. 

Krajem 2012. i u 2013. godini razgovaralo se da li uopšte treba da 
postoji pruga između Zaječara i Negotina. 

- Bila je takva priča, a sada govorimo o milionima tona raznog tere-
ta koji se preveze na relaciji Zaječar – Negotin - luka Prahovo. Pretovar 
u luci Prahovo 2012. godine je bio zanemarljiv, nekoliko desetina tona 
nekog proizvoda. Danas imamo pretovar od milion i dvesta hilljada 
tona različite robe.

Mislim da je vrhunac bio 1.600.000 kada je Prahovo cvetalo.
- Moguće, mi smo sada na 1.200.000 i radimo ozbiljan projekat sa 

Republikom koji se odnosi na povećanje kapaciteta luke na dva i po 
do tri miliona tona. Projekat se radi sa državom jer je Elixir Prahovo 
operater luke i vlasnik substructure, dok je vlasnik same luke država 
prema zakonskoj regulativi. Luka Prahovo je uvršćena u državni plan 
za obnovu, za proširenje kapaciteta i kvaliteta pretovara, pa samim 
tim biće i jedna od najlepših luka u Srbiji. Mi smo praktično po količini 
pretovarene robe bili druga luka u Srbiji odmah iza Smederava. 

Da li je taj pretovar za potrebe IHP-a ili i za potrebe trećih lica?
- Imamo i treća lica, radimo za cementare, njima utovaramo gips 

koji se kod nas izvaja kao nus proizvod, radi se pretovar otpadnog 
gvožđa, žitarica, limova za železaru u Skoplju… Imamo dosta ekster-
nih klijenata.

Elixir Prahovo je 2013. Godine upisan u APR, da li je tako?
- Jeste u APR-u je upisan 2013. godine tako da sa punim pravom 

možemo da kažemo da smo u svakom smislu naslednici IHP Prahovo. 
Kao što znate, prošle godine smo proslavili 60 godina rada u Prahovu 
i to neprekidnog rada i u onim teškim vremenima bila je kakva takva 
proizvodnja, ljudi su dolazili na posao nešto su radili, tako da je to zna-
čajan jubilej. Nema puno firmi u Srbiji koje mogu da se se pohvale da 
rade neprekidno 60 godina.

U godini jubileja obnovljena je proizvodnja još jedne fabike.
- Mi smo prošle godine u vreme korone uspeli da obnovimo fabri-

ku za proizvodnju aluminijumtrifluorida. Od stare fabrike zadržali smo 
dva uređaja i onu čeličnu konstrukciju koju smo doduše morali da re-
vitalizujemo (uradimo zamenu nekih profila, ispeskarimo je I ofarba-
mo). Sve drugo je novo: optika je potpuno nova, elektronika, elektrika. 
Samo dva uređaja su zadržana u toj fabrici i mogu slobodno da kažem 
da je to 90% nova fabrika.

Fabrika za proizvodnju aluminijumtrifluorida trenutno radi, a naš 
tim inženjera je za nepuna tri meseca uspeo da dobije proizvod koji je u 
kvalitetu prema svetskim standardima, pa time i da bude konkurentan 
na svetskom tržištu. Sadašnje norme koje se zahtevaju u specifikaciji 
proizvoda - aluminijumtrifluorida su daleko strožije u odnosu na raniji 
period (pre tridesetak godina). 

Isti slučaj je sa proizvodenom fosfornom kiselinom, kao i sa mine-
ralnim đubrivima. Svi proizvodi koje mi proizvodimo su berzanski pri-
zvodi, tako da moramo da se uklopimo u svetske standarde i u svetske 
cene, da bismo opstali. 

To su znači glavni proizvodi?
Da, to su glavni prizvodi, mineralna đubriva, aluminijumtrifluorid, 

fosforna kiseline. Fosforna kiselina ima praktično pet proizvoda. Stan-
dardna fosforna kiselina i četiri tipa fosforne kiseline višeg kvaliteta. 

LJUBA STOJČIĆ DIREKTOR ELIKSIR IHP PRAHOVO:

USPEŠNO SMO SE VRATILI NA MAPU 
RESPEKTABILNIH KOMPANIJA 

U SFERI HEMIJSKE INDUSTRIJE
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Fosforna kiselina višeg kvaliteta pored toga što se koristi u prizvodnji 
stočne hrane, koristi se i u industriji čelika. Za pobrojane proizvodnje 
potrebna je i proizvodnja vodene pare, kao i dopremanje sveže vode iz 
crpne stanice na Dunavu koja se prethodno prečišćava itd.

Kako je Elixir IHP Prahovo radio u doba korone?
- Što se tiče korone mi smo od prvog dana krenuli sa preventivnim 

merama. Prošlog meseca podelili smo stohiljaditu zaštitnu masku. U 
par navrata smo delili pakete našim radnicima sa ciljem da zaštitimo 
kako njih tako i članove njihovih porodica i to onda kada nije bilo ničega 
na tržištu. Paketi su sadržali maske, sredstva za dezinfekciju itd, tako 
da smo na taj način želeli da pomognemo našim radnicima. Pomagali 
smo i lokalnu smoupravu, davali smo zaštitna sredstva I sredstva za 
dezinfekciju Domu zdravlja i nekim drugim zdravstvenim ustanovama, 
jer prosto kažem, želimo da cela lokalna zajednica bude što zdravija, 
to je interes svih nas.

Sve više se govori o nedostatku radne snage, vi to ipak uspešno 
prevazilazite.

- Elixir je kao grupacija u dva navrata prošle godine dala novča-
nu pomoć svakom zapošljenom, prvo sto eura, a nakon toga pedeset 
eura. Takođe radnici koji su bili bolesni, koji su bili u nekoj izolaciji pri-
mili su punu platu, mi nismo nikome smanjivali platu na 70% već su svi 
primili platu 100% bilo radili ili ne. 

O ovome niko nije pisao, a stvarno je za primer!
- Mislim da niko nije pisao, ali tako je, možemo da pitamo bilo kog 

zaposlenog. Čak mogu da vam kažem da smo od 1. januara povećali 
plate svim zaposlenima, što pokazuje odgovornost poslovodstva Elixi-
ra. Takvu politiku kreiraju naš predsednik Stanko Popović i generalni 
direktor Zorica Popović, a mi je ovde sprovodimo. Politiku odgovornog 
ponašanja prema zaposlenima, u okviru datih okolnosti i mogućnosti. 

Što se tiče održanja proizvodnje nismo imali većih problema, zbog 
svih mera koje smo preduzeli. Normalno, bilo je problema, ali se nisu 
značajno odrazili na proizvodnju.

 Na mestu gde je nekada bilo Krajina vino, gradiće se poslovno 
stambeni centar?

- Mi smo kupili prostor Krajina vino i trenutno se stari objekti ruše. 
Ideja je da se izgradi stambeno poslovni kampleks, tako da Građevin-
sko arhitektonski fakultet iz Niša trenutno radi idejno rešenje. Izgradnja 
bi trebalo da počne ove godine, kada se okonča procedura oko isho-
dovanja dozvola za gradnju. 

U javnosti se često licitira brojem stanova koji će biti građeni?
- Mislim da broj stanova nije toliko bitan, koliko njihov značaj, jer će 

stanove dobiti ljudi koji dolaze sa strane, iz cele Srbije. Važno je omo-
gućiti radnicima koji dolaze sa porodicama ili  samostalno da imaju gde 
da stanuju. Elixir Prahovo u ovom trenutku plaća više od 100 stanova 
našim radnicima, koji nisu iz Negotina.

Elixir plaća?
- Da, Elixir plaća i to je zaista veliki broj stanova, pogotovu što svi 

ti stanovi u kojima naši ljudi žive porodično, nisu baš uslovni. Jako je 
teško pronaći odgovarajući stan za porodicu u Negotinu, tako da je 
početna ideja bila da gradimo naše stanove. Nakon toga smo zaključili 
da je poželjno da postoji i vrtić, možda i neki zabavni sadržaji, jer toga 
nema u Negotinu I tako je nastala ideja stambeno poslovnog komplek-
sa. Sa druge strane da bi neko došao da radi u Prahovu morate nešto 
da ponudite, pogotovo zato što je dosta ljudi otišlo iz Negotina. Mi smo 
se isto tako uključili u program dualnog obrazovanja, takođe imamo 
dosta radnika koji su kod nas na praksi, tako da očekujemo i na taj 
način da dođemo do potrebnih kadrova. 

U inostranstvu radi oko 20 hiljada ljudi iz ovog kraja. Među njima je 
najmanje 5 hiljada radno sposobnih. Veliki broj njih ostaje bez posla ili 
radi na neadekvatnim radnim mestima. Ima i onih koji rade u hemijskoj 
industriji širom Evrope.

- To je tačno. Želim da kažem da je svako od njih dobrodošao. Svi 
imaju prelepe kuće, koje bi sa bazenima bile prave vile. Pa tu su svoj 
rad i svoje zdravlje uložili njihovi stari I njihovi roditelji. Zar da im to 
propadne. Svi mogu da dođu do Eliksir IHP Prahova, da se raspitaju o 
sadašnjim uslovima rada, planovima razvoja, mogućnostima zapošlje-
nja. Videli bi da je ovo neko drugo Prahovo. Ako samo oduzmu novac 
koji tamo odvajaju za stanarinu, a ovde imaju svoje neuporedivo lepše 
i prijatnije kuće besplatno, shvatiće da i u Srbiji može dobro da se živi 
i radi, da mu deca ne zaborave jezik I poreklo. Elixir Prahovo sve čini 
i pomoći će, kao i do sada napore lokalne samouprave da se u selima 
podigne kvalitet života na gradski nivo.

Kako se odvija saradnja sa lokalnom samoupravom ?
- Što se tiče lokalne samouprave, imamo korektnu saradnju. Tru-

dimo se da budemo društveno odgovorna firma. Malopre sam spome-
nuo da smo za vreme vanrednog stanja pomagali lokalnu samoupra-
vu. Elixir grupa je donirala 300.000 eura državi za borbu protiv korona 
virusa. Elixir Prahovo svake godine donira izvesna sredstva školama, 
nekim sportskim ustanovama, bolnici i okolnim selima, a pogotovu selu 
Prahovo, gde smo asfaltirali veliki broj ulica. Sa druge strane i nama 
lokalna samouprava pomaže. Mi smo firma koja se razvija i zaista nam 
je potrebna podrška Opštine. Mislim da je to obostrani interes.

Trenutno se radi izmena i dopuna Plana generalne regulacije Pra-
hova, zbog budućih planova formiranja industrijsko hemijskog kom-
pleksa, i to ne samo za Elixir Prahovo, već industijsko - hemijski park 
podrazumeva dolazak i drugih investitora. 

Prahovo je prepoznato kao lokacija sa izuzetnim geostrateškim i 
logističkim potencijalom, posebno kada su u pitanju lučka i železnička 
infrastruktura, imajući u vidu direktan pristup lokacije međunarodnom 
plovnom putu na Dunavu i železničkoj mreži Srbije, navodi se na sajtu 
Vlade. U neposrednoj blizini se nalazi i Evropski koridor četiri, koji sa-
obraća kroz Bugarsku i Rumuniju.

Mogu da vam kažem da smo u pregovoru sa više kompanija, već 
ima interesenata. Ono što je dobro za lokalnu samopuravu, jeste da će 
se napraviti obilaznica oko Negotina, tako da teretni saobraćaj neće 
više ići kroz grad. Obilaznica će ići prema Kusjaku, pa odatle ka našem 
kompleksu, s tim da neće prolaziti kroz selo Prahovo. Isto tako u planu 
je da se uradi gasifikacija, što je jako bitno i za grad Negotin i za ovaj 
indutrijsko hemijski park. Malo pre sam rekao da je u planu obnavljanje 

luke Prahovo i povećanje njenog kapaciteta pretovara. Saobraćajnica 
od Zaječara prema Negotinu biće u potpunosti obnovljena tako da će 
svi imati koristi ako se posmatraju samo infrastrukturni objekti. Narav-
no, dolaskom drugih kompanija otvoriće se mogućnost zaposlenja još 
par hiljada radnika. 

Par hiljada ljudi znači bar 500-700 porodica.
- Tako nekako. Znate, priliv ljudi u ovaj deo Srbije je jako bitan. 

Ako pogledate statističke podatke 
videćete da je broj ljudi danas u 
odnosu na sedamdesete godine 
prepolovljen.

 Da tačno prepolovljen, bilo je 
šesdeset i nešto, a sada je tride-
settri haljade.

- Otvaranjem novih fabrika lju-
di će imati daleko bolju perspekti-
vu, posao…

Zaštita životne sredine je če-
sto problem hemijske industrije.

- Što se tiče zaštite životne 
sredine prošle godine smo za-
vršili izgradnju novog emitera u 
fabrici za proizvodnju mineralnih 
đubriva koji u svom sastavu ima 
sistem za prečišćavanje gaso-
va.  Ova investicija je koštala Elixir Prahovo nešto više od dva miliona 
eura. Sam sistem za prečišćavanje gasova je urađen prema engleskoj 
tehnologiji, odnosno prema njihovom projektnom rešenju, pri čemu su 
ispoštovani svi evropski standardi i norme koje se tiču emisije gasova.  

Što se tiče fabrike za proizvodnju fosforne kiseline trenutno je u 
izradi projekat njene rekonstrukcije koji ima dvostruki značaj: ekološki 
i značaj u smislu povećanja kapaciteta proizvodnje fosforne kiseline. 

Elixir IHP Prahovo, ponovo preuzima primat u proizvodnji fosforne 
kiseline uz izuzetan razvojni potencijal u višim fazama prerade fosfor-
ne komponente. 

Plan Elixir IHP Prahova je povećanje kapaciteta proizvodnje na 
200.000 tona P2O5 godišnje ili 400.000 tona 50% fosforne kiseline, 
pri čemu se radi na rekonstrukciji sistema za pranje gasova, kao i na 
ugradnji novog skruberskog sistema. Što se tiče emisije gasova iz fa-
brike za proizvodnju fosforne kiseline nema prekoračenja graničnih 
vrednosti koje su propisane nacionalnim zakonodavstvom. 

Jedan od najznačajnijih ekoloških projekata Elixir Prahova je iz-
gradnja i puštanje u rad novog skladišta fosfogipsa. Prilikom projekto-
vanja skladišta fosfogipsa, a kasnije i prilikom izgradnje se dosta vodi-
lo računa da se ispoštuju svi evropski standardi. Pod skladišta FG je 
izgrađen od mineralne barijere preko koje se nalazi vodonepropusna 
folija dok su na foliji položene drenažne cevi koje služe za prihvat vode 
koja se proceđuje kroz skladište.  Drenažne cevi se izlivaju u obodni 
kanal. Zatvoren je ciklus industrijske vode tako što se drenažna i voda 
iz taložnog jezera prikupljaju u posebno projektovanoj pumpnoj stanici 
i odatle se transportuju u proces proizvodnje fosforne kiseline. 

Izgradnja skladišta fosfogipsa je veoma značajna investicija za 
Elixir Prahovo, pa je i sam vlasnik kompanije potencirao da ovaj proje-

kat bude jedan od prvih prioriteta Elixira. 
Danas je oseća se jedan mnogo ozbiljniji pristup svemu što se radi. 

Ne rade se zahvati samo da se privremeno, već da se trajno reši pro-
blem kada se pojavi.

- Da, danas je sasvim drugačije. Recimo, malopre sam pomenuo 
emiter u fabrici za proizvodnju mineralnih đubriva, koji je urađen pre-
ma engleskoj tehnologiji, jer u Srbiji nije bilo ponuđenih rešenja. Što 
se tiče proširenja kapaciteta proizvodnje fosforne kiseline i rešavanja 
emisije gasova, takođe ne postoji institucija u Srbiji koja može da uradi 
projektno rešenje i koja ima iskustva u ovoj oblasti. Iz tih razloga Elixir 
je angažovao strane stručnjake (konsultante). Strani konsultanti su 
bili angažovani i kada je rađena rekonstrukcija fabrike za proizvodnju 
aluminijumtrifluorida. Angažovanjem raznih konsultanata naši inženjeri 
stiču neka nova znanja koja ostaju u kompaniji, pa i u zemlji i to je još 
jedan segment u kome se vidi doprinos Elixira društvenoj i stručnoj 
zajednici. 

Nedavno ste dobili značajne nagrade.
- Kompanija Elixir IHP Prahovo je dobila nagradu Privredne komo-

re Srbije za 60 godina rada, dok je pre dve godine takođe od Privredne 
komore dobila nagradu za jednu od najuspešnijih kompanija u Srbiji. 
Elixir Group je takođe dobila nagradu Privredne komore Srbije. 

Hoćete li nam bliže reći, kada se očekuje rekonstrukcija pruge Niš 
– Zaječar – Prahovo?

- Rekonstrukcija se radi. Pruga je trebala još prošle godine negde 
krajem leta da bude puštena u rad. Mi očekujemo da će se rekon-
strukcija završiti do kraja ove godine. Za sada sve sirovine stižu sa 
juga železnicom, i to iz pravca Niš-Požarevac-Majdanpek-Bor-Zaječar 
–Negotin. Ova deonica je duža pa su samim tim I troškovi transporta 
skuplji. Drugi problem je propusna moć ove pruge. Veću propusnu moć 
ima pruga Niš- Zaječar – Prahovo. 

Dunav naš vodeni autoput, da li je dovoljno iskorišćen ili neke stvari 
ne mogu da idu Dunavom?

- Što se tiče Elixir IHP Prahova naveo sam vam da izvozimo prak-
tično 90% veštačkih mineralnih đubriva u podunavske zemlje. Jedan 
od razloga je što se transport obavlja uglavnom baržama, tj. vodenim  
putem. Phosphea takođe većinu svoje robe prevozi Dunavom. Proš-
le godine su imali problem u snabdevanju monokalcijum fosfatom iz 
svoje fabrike u Tunisu. Uspeli su da taj problem prevaziđu tako što su 
nedostajući monokalcijum fosfat iz Prahova prevezli vodenim putem za 
Englesku, preko kanala Dunav Rajna Majna. 

Trenutno se rade snimanja potopljenih brodova, što je evropska 
donacija, dok je plan da se sledeće godine krene sa vađenjem tih bro-
dova, jer kada je nizak vodostaj Dunava potopljeni brodovi značajno 
ometaju plovidbu, rekao je na kraju razgovora direktor Stojčić. 

Direktor Ljuba Stojčić erudita I veliki ljubitelj dobre knjige, prevas-
hodno je odgovornim radom dokazao svoje menadžerske kvalitete. O 
tome najviše govori današnji Elixir Prahovo, koji je kao feniks izrastao 
u modernu fabriku hemijskih proizvoda, koja je stekla novi ugled I vra-
tila se na kartu hemijske industrije Evrope proizvodeći po svetskim 
standardima. 

Elixir IHP Prahovo, ponovo preuzima primat u proizvodnji fosforne 
kiseline, uz izuzetan razvojni potencijal u višim fazama prerade fosfor-
ne komponente, zaahvljujući svojim stručnjacima i menadžmentu koji 
vodi direktor Ljuba Stojčić.

Zahvalili smo se na razgovoru i poželeli gospodinu Stojčiću i celom 
kolektivu Elixir IHP Prahovo ostvarenje svih planova na radost Nego-
tina i Srbije.
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TEKIJANKA PROSLAVILA
ROĐENDAN - TRIDESET I 
JEDNU ZLATNU GODINU 

USPEŠNOG RADA
“Počeli smo 25.02.1990. godine u Tekiji, maloj prodavnici 

u srcu Đerdapske klisure. Uložili smo energiju, odgovornost, 
strpljenje, ljubaznost, etičnost, osmeh i delili smo ih sa svojim 
saradnicima, kupcima, poslovnim partnerima i društvenom 
zajednicom. Danas smo ponosni na snagu naše porodične 
kompanije u 30 maloprodajnih objekata smeštenih u 6 opština 
Timočke Krajine. 

Delićemo i dalje prave vrednosti za zadovoljstvo zaposle-
nih i naših dragih kupaca.”

Takva je poruka domaće trgovine u Istočnoj Srbiji. Upravo 
ovakvim vrednostima i nastojanjem da se na najbolji način za-
dovolji interes svih strana, porodična kompanija pokazuje stabil-
nost, poslovnost i sistematičnost i obećeva dalje širenje malo-
prodajne mreže. 

Željko Bolbotinović je na dan obeležavanja 31. rođendana na-
javio u ovoj godini otvoranje još četiri maloprodajna objekta, od 
čega su dva planirana u Boru i po jedan u Zaječaru i Negotinu. 

Vodeći računa o epidemiološkim merama, porodica se oku-
pila u hramu Svetog Nikole u Tekiji i sa najbližim saradnicima 
obeležila 31. godinu uspešnog poslovanja. Nakon crkve su obišli 
prvu prodavnicu u Tekiji da podele radost sa zaposlenima koji 
su u kompaniji još od prvog dana. Tradicija je takva i nema odu-
stajanja. Ovaj put skromnije ali se obeležio Divan dan. Kupci su 
imali sjajnu akciju koja je trajala tri dana i mogućnost da nabave 
atraktivne proizvode po veoma povoljnim cenama. Nova akcija za 
kupce se nastavlja i u ovom mesecu se na taj način se Tekijanka 

zahvaljuje kupcima na poverenju i vernosti.
Snaga kompanije leži upravo u porodici. Porodica koja je sva-

kodnevno na okupu daje primer zaposlenima da uvek veslaju u 
istom smeru. Vlasnik kompanije Živojin Bolbotinović ponosan je 
na svoje zaposlene, članove porodice a posebno na svoje jeda-
naestoro unučadi koji se od najranijeg detinstva uče porodičnim 
vrednostima. Stabilna i jaka… i domaća, to je Tekijanka!
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Predstavnici bečkog ogranka Organizacije srpskih studenata u 
inostranstvu (OSSI), Sofija Bečanović i Slaviša Bošković razgovarali 
su sa ambasadorom Srbije u Austriji Nebojšom Rodićem o trenutnim 
projektima organizacije, planovima za realizaciju budućih projekata i 
o položaju srpskih studenata u Beču. Ambasador Rodić je pozdravio 
dosadašnji rad akademaca i najavio nastavak podrške radu OSSI.

“Pandemijom prouzrokovanom korona virusom narušena je sva-
kodnevnica studenata. OSSI Beč je na početku pandemije prepoznala 
novonastale potrebe studenata, te se brzo prilagodila novim okolnosti-
ma. Aktivnosti organizacije su prestrojene na digitalne platforme i druš-
tvene mreže organizacije. Prethodnih meseci pokrenute su aktivnosti 
sa ciljem da studentima pruže kvalitetan sadržaj, da ih putem digitalnih 
platformi okupe na jednom mestu i na taj način nadoknade manjak re-
alnog društvenog kontakta. Kada je reč o trenutnom projektima, OSSI 
je početkom 2021. pokrenula autorsku video-emisiju “Fragmenti” koja 
kroz formu intervjua sadašnje i buduće srpske studente u Beču upo-
znaje sa njihovim uspešnim prethodnicima.

Kroz upoznavanje sa životnim putevima gostiju, studenti imaju pri-
liku da saznaju o svim nedaćama, ali i lepim stvarima sa kojima se 
student, a kasnije mladi čovek u struci susreće na svom razvojnom 
putu. Emisija treba da posluži kao putokaz, ali i motivacija svim mladim 
ambicioznim ljudima. 

OSSI Beč je u saradnji sa Aleksandrom Ninković Tasić predsedni-
com Obrazovno-istraživačkog instituta “Mihajlo Pupin” osnovala prevo-
dilačku sekciju koja nastoji da ustali praksu amaterskog, studentskog 
prevodilaštva. Članovi sekcije imaju priliku da se kroz prevod istorijske 
građe o Mihajlu Pupinu, Nikoli Tesli, Milutinu Milankoviću upoznaju sa 
manje ili  potpuno nepoznatim epizodama iz života ovih velikana.

Jedan od projekata je istorijska kolumna, koju diplomirani istoričar 
Zlatan Stojadinović mesečno za OSSI Beč priprema pod nazivom “Iz 
pera bečkog studenta”. Cilj kolumne je da studentima približi crte iz 
života njihovih prethodnika, slavnih srpskih studenata u Beču.

Danilo Vukasović, diplomiranog fotograf, autor je foto kolumne i 
trenutno posvetio radu na temu “Dunav-nit koja povezuje”. Vukasović 
Svoje živopisne doživljaje nastale na putovanjima beleži objektivom 
kamere, ali i perom i prikazuje kroz redove mesečne foto-kolumne.

Još jedan zanimljivi projekat tiče se srpskih vojničkih grobalja iz 
Prvog svetskog rata na prostoru Austrije. Diplomirani istoričari Marko 
Sarić i Zlatan Stojadinović pod pokroviteljstvom OSSI Beč privode kra-
ju rad na sakupljanju arhivske građe i publikaciji prvog toma knjige koja 
će prvi put sabrati potpune podatke o broju palih srpskih boraca, ali i 
o svim srpskim vojničkim stratištima za vreme Prvog svetskog rata na 
prostoru Austrije. Projekat je podržala Uprava za saradnju sa dijaspo-
rom i Srbima u regionu Ministarstva spoljnjih poslova Srbije.

U organizaciji i produkciji Udruženja Srba u Austriji, a u saradnji 
sa Ambasadom Srbije u Austriji i brojnim srpskim udruženjima, Srbi 
iz Austrije su sunarodnicima u matici, ali i svim Srbima širom sveta, 
lepim i emotivnim videom čestitali praznik, Sretenje i Dan državnosti 
Republike Srbije.

U snimanju i pripremi ove poruke ljubavi i mira učestvovali su sa-
radnici iz cele Austrije, a posebno deca i mladi, članovi brojnih srpskih 
organizacija u ovoj zemlji.

Sa ponosom i nadahnuto, čestitke su poslali članovi Srpskog pro-
svetnog i kulturnog društva Prosvjeta, kao i članovi klubova okupljenih 
u Austrijskom savezu srpskog folklora i to Kulturno- sportskog društva 
Bambi, Srpskog kulturnog centra “Stevan Mokranjac”, Kulturno-umet-
ničkog društva Jedinstvo, svi iz Beča, KUD “Jovan Jovanović Zmaj” iz 
Feldkirha i KUD Opanak iz Salcburga.

Čestitkama su se pridružila i druga udruženja, srpski studenti i aka-
demci iz Beča, a posebnu čast organizatorima učinio je svojom poru-
kom i Nebojša Rodić ambasador Srbije u Austriji .

– Čestitam praznik. Čestitam Sretenje, naš nacionalni i državni 
praznik. Čestitamo ga iz Republike Austrije, svim Srbima u rasejanju, 
čestitamo ga našima u otadžbini! Živela Srbija – naglasio je Rodić.

Na početku čestitke uz fotografije znamenitih Srba, objašnjava se 
značaj Sretenja 1835.godine, kada je usvojen Ustav Srbije, koji je bio 

mnogim zemlja Evrope i sveta uzor zbog svog liberalnog karaktera.
Đaci Prosvjetine škole srpskog jezika čestitali su Dan državnosti 

građanima Srbije i predsedniku Aleksandru Vučiću. Oni su čestitke 
uputili ispred spomenika Vuku Stefanoviću Karadžiću, dvorca Šenbrun, 
ali i ispred spomenika Johanu Štrausu.

– Našim drugarima u Srbiji želimo sredćno Sretenje – poručili su 
oni između ostalog.

Članovi Bambija iz Beča čestitku su završili rečima “Volimo Srbiju”.
U ime srpskih studenata i akademaca iz Beča članovi Prosvjetinog 

kluba mladih umetnika poželeli su kolegama u domovini i širom sveta 
srećan Dan državnosti.

U pripremi video materijala, organizatori iz Udruženja Srba u Au-
striji imali su dobru podršku od produkcije Cezar filma iz Beča.

Članovi najstarijeg srpskog kluba u Austriji Jedinstvo iz Beča pože-
leli su u nošnji srećan praznik, kao i članovi društva “Jovan Jovanović 
Zmaj” iz Feldkirha, a igrači folklornog ansambla SKC “Stevan Mokra-
njac” iz Beča poželeli su: “Braćo i sestre Srpkinje srećan Dan državno-
sti naše voljene Srbije”.

Odluka vlasti austrijskog grada Inzbru-
ka s kraja prošle godine o preimenovanju 
gradskog vrtića u Ulici Burghard Brajtner u 
“Gradski dečji vrtić Rajhenau istok – Dia-
na Budisavljević”, ove nedelje je sprove-
dena u delo. Na vrtić je postavljena tabla 
sa imenom Diane Budisavljević, doduše, 
privremena, pri dnu ulaznih vrata. Time je 
zvanično odata počast ženi koja je spasila 
više od 15.000 dece, pre svega, srpskih 
mališana iz ustaških logora NDH.

Inicijativa da vrtić ponese ime Diane Budisavljević potekla je od 
Srpske pravoslavne omladine Inzbruk (SPOJI), uz podršku Ambasade 
Srbije, Generalnog konzulata u Salcburgu i Srpske pravoslavne crkve 
u Austriji. Skoro desetogodišnja borba na ovaj način dobila je epilog i 
ime Diane Budisavljević sačuvano je od zaborava u ovom gradu.

Odluku gradskih vlasti od kraja prošle godine da gradski vrtić u ulici 
Burghard Brajtner preimenuju u “Gradski dečji vrtić Rajhenau istok – 
Diana Budisavljević”, SPOJI je pozdravila, a u pismu Senatu i Odboru 
za kulturu grada istakla da je to veoma važno za kulturu sećanja, jer 
je potrebna i određena doza hrabrosti da se vrtić, koji je do sada bio 
imenovan po nacističkom lekaru Burghardu Brajtneru, preimenuje po 
inzbruškoj spasiteljki dece.

“Pozdravljamo i ispravno napisano ime Diane Budisavljević, jer je 
to jedina ispravna verzija koju je koristila i Diana posle udaje za dr 
Julija Budisavljevića, iako sigurno ne bi bilo pogrešno da se doda i 
“devojački Obekser”. Tako isto piše na njenom nadgrobnom spomeni-
ku na inzbruškom Zapadnom groblju. “Budisavljević” sa crticom iznad 
slova “ć” nas raduje, jer se ista ta crtica često zanemaruje. Za mnoge, 
to je samo sitnica, ali 
za nas, koji već pred-
stavljamo treću ili čak 
četvrtu generaciju u 
Austriji, to je od veli-
kog značaja i važnosti 
i svedoči o velikom 
poštovanju”, istakao je 
SPOJI prilikom odluke 
gradskih vlasti o ime-
novanju vrtića.

Ipak, SPOJI izra-
žava žaljenje što se u 
tekstu o imenovanju dečjeg vrtića, koji je objavljen u zvaničnom glasilu 
grada Inzbruka “Inzbruk informiše”, nijednom rečju ne spominje da se 
radi o desetinama hiljada pretežno srpske dece, koju je Diana spasila. 
U toj organizaciji naglašavaju da ne žele da predstave Srbe kao večite 
žrtve, već da je namera da se ispoštuje princip savremene kulture se-
ćanja, koji glasi da je potrebno da se jasno i precizno stavi do znanja 
ko su bile žrtve.

Diana Budisavljević, poreklom Austrijanka, bila je udata za Srbi-
na, lekara Julijana Budisavljevića, Srbina iz Hrvatske, a uz pomoć još 
nekih pojedinaca koji su joj pružali podršku, spasavala je decu iz kon-
centracionih logora u NDH. Deca koju je pokušavala da spase su bila 
uglavnom srpska sa Korduna, Kozare, iz hrvatskih i bosanskih sela. Ta 
akcija je bila jedna od najtežih i po broju spasenih najobimnijih huma-
nitarnih akcija vezanih za koncentracione logore u Drugom svetskom 
ratu. Umrlo je 3.254 dece, tokom spasavanja ili odmah po napuštanju 
logora, iscrpljeno torturom, glađu i bolešću, dok je više od 12.000 iz-
bavljene dece preživelo rat.

SRBI IZ AUSTRIJE DIRLJIVOM 
VIDEO PORUKOM ČESTITALI 
OTADŽBINI DAN DRŽAVNOSTI

GRADSKI DEČJI VRTIĆ U 
INZBRUKU DOBIO IME
DIANA BUDISAVLJEVIĆ

NA INICIJATIVU 
SRPSKE PRAVOSLAVNE OMLADINE

BEĆ
PREDSTAVNICI SRSKIH 

STUDENATA (OSSI), 
RAZGOVARALI SA 
AMBASADOROM 

NEBOJŠOM RODIĆEM



Ugledni vinski pisac Saša Špiranec dao je ogroman kompliment 
premijum kaberne sovinjonu iz negotinske vinarije Matalj

Veoma tiražni i čitani Jutarnji list iz Hrvatske objavio je 22. februara 
tekst pod naslovom Donosimo vam pet spektakularnih vina koje će 
vas odvesti na putovanje iz snova u doba korone. Autor teksta Saša 
Špiranec, jedan od najuglednijih vinskih pisaca iz Hrvatske, odlučio je 
da predstavi pet vina koja, po njegovom mišljenju, treba otvarati samo 
u društvu velikih vinskih posvećenika i uživati u svakom trenutku degu-
stacije ovih velikih berbi.

U ovom probranom društvu 
se, pored vina iz Hrvatske, italije, 
Francuske i Španije, nalazi i naš 
Kremen Kamen 2011, izvanredni 
kaberne sovinjon vinarije Matalj 
koju je Špiranec predstavio kao 
geografski izolovanu vinsku kuću 
iz kraja sa velikom i značajnom 
tradicijom vinarstva.

Špiranec je Kremen Kamenu 
2011 dao ocenu od 96 od mogu-
ćih sto i nazvao ovo vino “maestralnim”, uz komplimente kakve je malo 
koje vino iz Srbije dobilo u regionalnim i međunarodnim medijima.

JUTARNJI LIST: 
KREMEN KAMEN 2011 

JE MAESTRALNO VINO!
PIŠE SAŠA ŠPIRANEC

DONOSIMO VAM PET 
SPEKTAKULARNIH VINA 
KOJE ĆE VAS ODVESTI 

NA PUTOVANJE IZ SNOVA 
U DOBA KORONE

Matalj, Kremen Kamen 2011.
Kvaliteta: 96/100
Srbija, Negotin
U Srbiju u po cabernet sauvignon? Upravo tako. Kultno vino 

naziva Kremen Kamen dolazi iz vinarije Matalj iz Negotina, mjesta 
bogu iz nogu, blizu srpsko-bugarsko-rumunjske tromeđe. Ne samo 
da je daleko iz svačije perspektive, nego se radi i o sasvim usamlje-
nom vinogradu zasađenom na mjestu gdje su nekada bili vinogradi, 
a sada nema ničeg. Osnivač vinarije Nikola Matalj bio je vizionar koji 
je usahlu tradiciju odlučio vratiti u kraj koji je povijesno bio slavan po 
vinima jednako kao naš Pelješac danas i učinio je to u velikom stilu, s 
neviđenim uspjehom ostvarenim gotovo preko noći. Ovo je vino bilo 
moj odabir za doprinos kružoku, jer je jedno od onih koje ću pamtiti 
cijeli život. Sreo sam se s njim, upravo s ovom berbom, na jednom 
natjecanju gdje je nas članove komisije ostavilo sasvim bez teksta i s 
lakoćom odnijelo prestižni trofej najboljeg vina Srbije. 

Potom je sljedeće godine nova berba na istom natjecanju pono-
vila to isto i ostavila nas u još većem čudu, a onda je i sljedeće opet 
ponovila isto, ali ovaj put na natjecanju za najbolje crno vino Balkana 
u Sofiji. Do tada nepoznata vinarija trajno se lansirala u zvijezde, a 
ova etiketa je postala najtraženije vino Srbije. Ne jednom sam se 
nakon tih događanja pitao kako bi se lokalni šampion nosio sa svjet-
skom kremom kad bi ih usporedili naslijepo, pa sam nekoliko puta i 
napravio taj eksperiment. 

I svaki put zasjenilo je baš svaki drugi cabernet sauvignon ili Bor-
deaux blend koji bi mu stao uz bok, kao što je bilo i ovom prilikom, u 
društvu dobrih prijatelja koji su se unisono složili sa mnom. Gotovo 
sam zaplakao kad se vino rastočilo, jer je još toliko živo i sočno da 
sam shvatio kako je ispred njega još najmanje deset godina vrhun-
ske forme i kako je zadnja boca otišla prerano. 

Crno svježe voće, ribiz i kupine, list duhana, cedrovina, hrast, 
savršen balans i svježina, s koncentracijom i elegantan istodobno, 
mekan na nepcu, živ i aromatičan na retrookusu, zrelih tanina, du-
gačkog finiša. Maestralno vino. 14% alk.

NIKOLA MLADENOVIĆ MATALJ:
Matalj Vinarija u zadnjih nekoliko godina je uspela da skrene 

pažnju svojim vinima na sebe i ljubiteljima vina u susednim dr-
žavama, pre svega Sloveniji i Hrvatskoj. O tome svedoče pozo-
vi da učestvujemo na sajmovi-
ma u tim bivšim republikama 
Jugoslavije, a sada državama 
kao i zapaženo pojavljivanje u 
vinskim medijima.

 Ono što nas je posebno 
obradovalo je pojavljivanje i 
prikaz našeg vina u viskoti-
ražnom Jutarnjem, dnevnom 
listu u Hrvatskoj. U tom listu 
je naše vino prikazao Saša 
Špiranec vrhunki evropski vinski kritičar. 

Reč je o vinu Kremem kamen 2011, iz prve berbe koje smo 
radili, i koje sam mu poklonio još pre par godine. Znajući da 
to vino ima odličan potencijal za odležavanje i da će moći da 
prikaže sav potencijal negotisko vinogorja.

Vino Kremen kamen je u nekoliko navrata svoj izuzetno 
visok kvalitet dokazalo dobijanjem najviših priznanja u svojoj 
kategoriji u Bergamu, Bugarskoj... Posebno su značajne zlatne 
medalje dobijenih na DECANTERA, jer su to svetske vinske na-
grade na najvećem i najuticajnijem svetskom takmičenju vina, 
bez premca na globalnom nivou.

Hvala Saši Špiranecu za objektivno svrstavanje našeg vina 
među pet najboljih u Evropi.
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Dr Slavko Babić, pneumoftiziolog iz Zdravstvenog centra u Negoti-
nu, dobio je na Dan državnosti zlatnu medalju za zasluge u sprečava-
nje širenja infekcije kovid.

- Kada sam saznao da ću, ukazom predsednika Srbije Aleksandra 
Vučića, dobiti odlikovanje na Dan državnosti, praznik Sretenje, zlatnu 
medalju za posebne zasluge za sprečavanje širenja infekcije kovid 19, 
bio sam prijatno iznenađen i počastvovan. Ja sam samo jedan od leka-
ra koji je radio ono što je mislio da bi trebalo i što se od njega očekuje“.

Ovako počinje razgovor dr 
Slavko Babić, koji se našao rame 
uz rame sa svim zaslužnim gra-
đanima, koje je predsednik Srbije 
odlikovao tog dana. Ipak, iza pri-
jatne spoljašnjosti, smirenog gla-
sa i empatije koju pokazuje pre-
ma svakom čoveku, krije se takva 
životna priča, na osnovu koje bi 
mogao da se napiše scenario za 
fantastičan film, a glavna rola pri-
pala bi – sudbini!

– Mislio sam da nisam učinio 
neko veliko delo time što sam 
savesno radio svoj posao. Moja 
obaveza, kao i svih drugih za-
poslenih, je da radim, pogotovu 
kada su tako teške situacije, kada 
su u pitanju zarazne bolesti, ka-
kav je kovid 19. Smatrao sam da 

su nagrađeni puno uradili za Srbiju, da bi dobili ovakvo odlikovanje. 
Kada sam shvatio da sam i ja među svim tim ljudima, bio sam uzbu-
đen i iznenađen. Ipak, smatram, da je zlatna medalja veliko priznanje, 
ne samo meni, već i opštini Negotin i Zdravstvenom centru Negotin. 
Svima nama za sve što smo učinili u ovoj borbi, u proteklih 11 meseci 
– priča ovaj skromni lekar.

Prema njegovim rečima, kao pojedinac u toj borbi bio bi nemoćan, 
najveći teret podnela je njegova služba pneumoftiziološka, uz svesrd-
nu pomoć anesteziološke službe.

- Nas pneumoftiziologa, odnosno specijalista za plućne bolesti, u 
Srbiji je sve manje, deficitarni smo. Ostao sam sam u celoj opštini. 
Imam i koleginicu, koja je zbog svoje bolesti, bila premeštena na drugo 
odeljenje – kaže i dodaje, Negotin je stradao u trećem talasu epidemije 

- Počeo je u novembru. Očekivali smo da nam korona stigne sa 
našim ljudima koji žive i rade u inostranstvu, odmah na početku epi-
demije, jer oko 15.000 stanovnika u inostranstvu. Ali, nije.  Početka 
novembra – priča dr Slavko desilo se ono što nismo očekivali u Zdrav-
stvenom centru Negotin, nagli porast broja obolelih pacijenata.

– Bili smo u teškoj situaciji. Vrhunac je bio od 10. do 20. decembra. 
U jednom momentu, bukvalno sam ostao sam u tom žarištu korone. 
Shvatio sam da je to jako teška bolest i da ne mogu sam da se borim. 
Brzo smo organizovali sastanak sa dr Vidosavom Paunović direkto-
rom naše zdravstvene ustanove i predstavnicima lokalne samouprave. 
Ukazao sam da smo u samom žarištu, da bukvalno gorimo, ali i da sam 
taj požar ne mogu da ugasim. Rekao sam da mi je potrebna hitna po-
moć ostalih kolega. Istovremeno, stizao je sve veći broj obolelih. For-
miran kovid tim i ja postao njegov koordinator – opisuje doktor Babić.

- U novembru, decembru i januaru bilo je preko 3.000 pregleda-
nih pacijenata. Samo u decembru, kroz ambulantu mi je prošlo njih 
1.147. Sve lakše slučajeve sam, uz terapiju, slao na kućno lečenje, u 

samoizolaciju, a one sa srednje teškom kliničkom slikom primao sam 
na odeljenje. Brzo smo popunili grudno odeljenje, koje ima 20 kreveta. 
Pretvorili smo ga u kovid. To nije bilo dovoljno, pa smo proširili neuro-
logiju, gde smo smestili još 17 pacijenata. Broj se i dalje povećavao. 
Uključili smo i interno odeljenje, na kojem je bilo 30 pacijenata. U jed-
nom trenutku imali smo oko 70 obolelih – priča dr Babić.

Kako dodaje, najteže obolele su upućivali u Klinički centar u Nišu, u 
dogovoru sa Prof. dr Radmilom Jankovićem iz te zdravstvene ustanove 
i u sokobanjsku Specijalnu bolnicu za plućne bolesti „Novi zavod“, gde 
su takođe upućivani pacijenti sa težom kliničkom slikom. Dugujemo 
veliku zahvalnost Prof. dr Radmilu Jankoviću  i dr Draganu Stanojeviću  
iz sokobanjske zdravstvene ustanove, koji su odobravali prijeme naših 
teško obolelih pacijenata u njihove ustanove..

– Međutim, imali smo i tu problema. I, tamo su kapaciteti bili ogra-
ničeni. Morali smo da radimo selekciju. To je bila teška borba. Sva-
kodnevno smo u decembru, na primer, imali do 60 pacijenata. Bilo je 
hladno, oni su stajali napolju i čekali u redu. Odlučio sam da nijednog 
ne vratim kući. Tada za mene nije postojalo radno vreme. Radio sam 
ceo dan. Odem posle smene na ručak i vratim se u bolnicu. Uslovi 
lečenja bili su teški. Imali smo lekove, ali nam je bio problem što kom-
pletni Zdravstveni centar nema centralni dovod kiseonika – kaže dr 
Slavko i dodaje:

- A, pacijenti su zahtevali oksigenu terapiju. Zbog toga smo sva-
kodnevno iz Niša kamionom dovlačili kiseonik u čeličnim bocama. 
Jako sam se plašio da ne ostanemo bez kiseonika tokom noći. Brzo su 
se boce praznile. Od Niša smo udaljeni tri sata vožnje. Trebalo nam je 
mnogo sanitetskih vozila i lekara i osoblja, koje je bilo u pratnji teških 
pacijenata, a koji su bili upućivani u taj grad. Prevezli smo ih preko 
sto – opisuje on.

Kako je obelodanio ovaj nesvakidašnji srpski doktor, pokrenuo je 
inicijativu da se u Zdravstveni centar Negotin uvede centralni dovod 
kiseonika.

– Jedna firma je već dolazila i kreću radovi. Nadam se da ćemo za 
mesec, dva rešiti taj gorući problem. Dobili smo pet respiratora od Mini-
starstva zdravlja, ali nisu u funkciji zbog kiseonika. Mlada ekipa lekara 
je odlična i nadam se da ćemo spremno dočekati i četvrti talas – šaljivo 
je završio dr Slavko.

Na pitanje šta mu je bilo najteže, šta ga je baš pogodilo, onako 
ljudski, on iskreno kaže:

- Najteža situacija, a takvih je bilo više, bila je kada dođu pacijenti 
koji, na prvi pogled, nemaju neku tešku kliničku sliku. A, onda snimak 
pluća ukaže na obostranu tešku upalu. Znate da je već za njih kasno, 
a pitaju vas, kao i članovi njihovih porodica, kakvo je stanje. Gledam 
snimak i ne mogu da kažem ono što mislim. To su najteži trenuci. Jer, 
ti ljudi su umirali za dan, dva – seća se dr Babić.

Kako nam priča ovaj doktor, nije se plašio za sebe, dolazio je stalno 
na odeljenje.

- Neprekidno sam radio 50 dana u bolnici, duže od 10 sati dnevno. 
Bio sam dostupan kolegama 24 sata dnevno. Radio sam često večer-
nje vizite i iscrpeo sam se. I, šestog januara saznajem da imam kovid 
i odlazim u kućnu izolaciju – ističe on, istovremeno odgovarajući na 
pitanje ko ga je lečio:

- Imao sam, ipak, blažu kliničku sliku i sam sebe sam lečio.
Dr Slavko Babić rođen je u selu Vrbljani, opština Ključ u Republici 

Srpskoj, gde je završio osnovnu školu. Gimnaziju i Medicinski fakultet 
završio je u Banja Luci. Pet meseci, pošto se zaposlio kao mlad lekar 
u Ključu, mobilisan je.

- Otišao sam na bihaćko ratište, kao ratni lekar 17. ključke lake pe-
šadijske brigade. Bio sam skoro tri godine u sanitetskoj službi. Najviše 
sam bio u brigadi, na ratištu. Kilometar, dva od prve borbene linije. Ra-
dio sam kao načelnik saniteta do kraja rata, decembra 1995. godine, 
kada je potpisan Dejtonski sporazum. Tada sam demobilisan – priča.

Prema njegovim rečima, posle toga je „bio sretan čovek, iako je 
svašta preživeo“.

– Sretan što sam živ i slobodan. Bio sam u uniformi tri godine i 
dobio čin potporučnika. Nikada nisam razmišljao da napustim brigadu. 
Časno i pošteno sam služio državi i branio svoj narod kao lekar. Ono 

što me je pogodilo kao čoveka, iako sam već bio oženjen i imao dvoje 
dece, jeste period dok sam, posle rata, tražio posao. A, tražio sam ga 
tu, gde sam proveo mladost. Gde god da sam pitao, nije bilo mesta za 
mene – kaže dr Babić.

– Uzeo sam kofer u ruke i preselio se u Srbiju. Nisam razmišljao o 
Beogradu i Novom Sadu. Pratio sam oglase u „Večernjim novostima“. 
Nisu su me primili u Lazarevcu, Srpskoj Crnji i Kosjeriću. U jednom tre-
nutku, pojavljuje se oglas za 10 lekara u Negotinu. To je bila sudbina. 
Drugi, treći dan sam dobio poziv da dođem na posao. Bio je februar 
1996. Naišao sam na veliku ljubaznost dr Vojislava Jankovića.  tadaš-
njeg direktora ZC Negotin. Posle razočaranja u zemlji, kojoj sam dao 
sve i nisam mogao da nađem posao, on mi je poželeo dobrodošlicu i 
rekao mi da biram da li želim da radim u Hitnoj službi ili u nekom od 
sela – kazuje doktor Slavko Babić i dodaje da mu je dr Janković još 
rekao da “vidi da imam porodicu i predložio mu selo Jabukovac”. Tamo 
je, kako kaže, imao svoj stan, on i supruga posao, a deca su krenula 
u školu.

– Šest godina sam tamo radio. Sprijateljio sam se sa stanovnici-
ma. A, onda sam dobio specijalizaciju – penumoftiziologiju. Preselio 
sam se u Negotin, pa u Beograd 2000. godine. Specijalizirao sam četiri 
godine kasnije, u Institutu za plućne bolesti i vratio se u ZC Negotin.

Na pitanje kako se osećao kada je posle 16 godina od specijaliza-
cije uleteo u još jedan rat, ovog puta, protiv nevidljivog neprijatelja, dr 
Babić kaže:

- Tamo sam se borio protiv vidljivog, a ovde nevidljivog. Teže je u 
prvom, ali ni ovde nije bilo lako. Korona virus je nepredvidiv. Pacijenti 
su uznemireni i uplašeni. Video sam strah u njihovim očima. Osetio 
sam da treba neko da ih smiri i kaže lepu reč. Kome sam mogao da 
kažem, govorio sam da nisu životno ugroženi da će biti izlečeni. Njima 
je trebao lekar koji će to da im kaže, ali na osnovu stručnog znanja. 
Ulivao sam im poverenje – navodi naš sagovornik, koji dodaje da su im 
u decembru preminula od kovida kolege, dva lekara Slaviša Nestorović 
i Slobodan Kazaković i medicinska sestra Mirjana Vignjević. 

Poseban problem je nastao kada su Vidosava Paunović direktorka 
i Gordana Radmanović upravnica bolnice obolele od kovida.

– Ukupno je u kućnoj izolaciji bilo preko 40 lekara. Bili smo deset-
kovani. Ja sam ostao tu i dodatno se angažovao da bismo sve paci-
jente pregledali. Niko nije vraćen i svi su bili zbrinuti. Imali smo odlične 
rezultate lečenje, preko 97 odsto pacijenata je na kraju izlečeno – priča 
doktor Babić.

Upitan kada očekuje kraj epidemije u Srbiji i da li se plaši onoga što 
nam sledi, dr Babić navodi:

– Plašim se. Sigurno još čitavu godinu, možda i duže borićemo se 
sa tim virusom. Biće teška situacija ako vakcinacijom ne rešimo situ-
aciju. Mutirani sojevi će nam zadati problem. Sve je manje lekara, a 
lečenje skupo. Ovakav virus još nismo imali. Ovome se ne nazire kraj. 
Jedino što može da nas sačuva je maska, distanca i vakcinacija – sa-
vetuje ovaj humani čovek i požrtvovani lekar velikog srca.

DATI SRBIJI SEBE, A NE TRAŽITI NIŠTA, 
UGRADITI SVOJE DELO U NJENO IME, 

ŽRTVOVATI SE ZA NJU, JE NEŠTO 
NAJVIŠE ŠTO NEKO MOŽE DA URADI

DR SLAVKO BABIĆ MEĐU ODLIKOVANIMA POVODOM SRETENJA
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Širom Negotinske Krajine vinari i vinogradari, skromnije nego pret-
hodnih godina, u skladu sa trenutnim epidemijskim mera zbog suzbija-
nja širenja koronaviru, obeležili su slavu, Svetog Trifuna.

Svečani čin rezanja slavskog kolača i orezivanje vinove loze kome 
su prisustvovali Vladimir Veličković, predsednik Opštine Negotin i Bog-
dan Gugić, zamenik predsednika Opštine, obavljen je na Rajačkim i 
Rogljevačkim pivnicama.

Zbog trenutne epidemijske situacije ove godine na Rajačkim piv-
nicama je izostala centralna proslava Svetog Trifuna, zaštitnika vinara 
i vinogradara.

SRETENJE GOSPODNJE 
U MANASTIRU VRATNA

Na praznik Sretenja Gospodnjeg, u manastiru Vratna, Svetu 
Liturgiju sluŽio je otac Vlajko BankoviĆ. Verni narod imao je priliku 
da celiva deo moštiju Sv. Simeona Bogoprimca. 

Nakon Liturgije čitane su molitve za isceljenje pred čudotvor-
nom ikonom Presvete Bogorodice Vratnjanske.

VINARI I VINOGRADARI 
NEGOTINSKE KRAJINE 

OBELEŽILI SVETOG TRIFUNA

NEGOTIN

Prazničnim bdenijem u Staroj negotinskoj crkvi Roždestva Presve-
te Bogorodice, koje je služio Preosvećeni Episkop timočki gospodin 
Ilarion, počelo je proslavljanje slave Eparhije timočke – Sretenja Gos-
podnjeg.

Na sam dan sla-
ve, u ponedeljak 15. 
februara 2021. go-
dine, Episkop Ilarion 
načalstvovao je sve-
tom Liturgijom u ne-
gotinskom Sabornom 
hramu uz sasluženje 
sveštenosluž i te l ja 
Eparhije timočke, ko-
joj su prisustvovali i 
Vladimir Roganović, 
direktor Uprave za 
saradnju sa crkvama i verskim zajednicama i Vladimir Veličković, pred-
sednik opštine Negotin. Na liturgijske prozbe odgovarao je hor crkve 
Svete Trojice u Negotinu pod dirigentskom upravom Svetlane Krav-
čenko. Svetoj Liturgiji prethodilo je osvećenje restauriranog ikonostasa 
a nakon službe vladika je uručio sveštenicima negotinskog namesniš-
tva čestice moštiju Svetih jasenovačkih novomučenika, dar Episkopa 
pakračko-slavonskog g. Jovana.

Episkop Ilarion izrazio je zahvalnost i zadovoljstvo što su među 
vernicima bio i Vladimir Roganović direktor Uprave za saradnju sa 
crkvama i verskim zajednicama  te ga je pozvao da se obrati oku-
pljenima. Sa posebnom radošću primio sam poziv Preosvećenog vla-
dike Ilariona da podelim sa vama radosti dva praznika – Sv. Trifuna 
i Sretenja Gospodnjeg. Posebno se svima zahvaljujem na srdačnom 
gostoprimstvu i radostan sam što mogu da vam kažem da će naša 
država Srbija i dalje pomagati našu svetu Crkvu i Eparhiju timočku. 
Blagodaran sam na divnom dočeku i očekujem da ćemo se u zdravlju 
i sreći sastajati i ubuduće, istakao je Roganović.

Potom se prazničnom besedom sabranom narodu obratio sam 
Episkop – Činjenicu da vreme prolazi, hteli mi to ili ne, uvek treba da 

koristimo da činimo ono što je 
najbolje što mi kao ljudi može-
mo. Čineći dobro sami pišemo 
istoriju i nastavljamo dela na-
ših svetih predaka i onih koji 
su na našim mestima bivali 
pre nas, koji su i ovaj hram i 
ovu Eparhiju ustrojavali i vodili 
blagodaću Božjom rukovođeni 
Duhom Svetim.

Kao posebnu radost vla-
dika je naveo nadovezivanje 
eparhijske slave na praznik 
Sv. Trifuna i blagosloven do-
gađaj orezivanja vinograda 
od kojih ovaj kraj živi već go-
dinama unazad – Slaveći i Sv. 
Trifuna i Sretenje Gospodnje 
mi imamo dva dana koja obje-
dinjuju i duhovno i materijalno 
našu egzistenciju ovde na ze-
mlji ali i onu buduću egzistenciju u Carstvu nebeskom.

Takođe, Episkop Ilarion podsetio je vernike da Srpska crkva na 
ovaj dan obeležava i sećanje na Svetog starca Simeona i na njegov 
značaj koje nam kazuje Predanje.

Za kraj, Episkop je pozvao sve da se molitveno ujedine i izmole od 
Gospoda dostojnog poglavara Srpske pravoslavne crkve – Neka bi sav 
verni srpski narod bio ujedinjen u molitvi Gospodu i Duhu Svetome da 
On prosveti nas arhijereje i da nas nadahne da izaberemo dostojnog 
naslednika prethodnih patrijaraha koji će na tronu Svetog Save mudro i 
blagodatno voditi brod SPC ka spasenju i Carstvu nebeskom. Po zavr-
šetku Liturgije služen je parastos episkopima timočkim.

EPARHIJA TIMOČKA PROSLAVILA 
SVOJU SLAVU – SRETENJE GOSPODNJE





                         Februar 2021. ZAVIČAJZAVIČAJ  Februar 2021.

Savremena tehnologija pruža rešenje za hiljade naših ljudi koji 
imaju problem sa magnetnom rezonancom.

Najnaprednija tehnologija 2021. godine - koju su već usvojili Dija-
gnostički centri grupe IATROPOLIS - donosi revoluciju onima koji ima-
ju problem sa magnetnom rezonancom.

Tri prednosti
Tri glavne prednosti novog MAGNETOM VIDA 3T MRI, koji je in-

staliran u dijagnostičkim jedinicama IATROPOLIS grupe u Chalandriju 
i Metamorfosiju, su sledeće:

1. SMANJENJE VREMENA
Može da smanji trajanje (do 30%) u poređenju sa konvencionalnim 

MRI skenerima.
Ovo je postignuto jer novi MAGNETOM VIDA 3T MRI sistem uzima 

u obzir biometriju za svakog pacijenta: anatomiju i fiziologiju, istovre-
meno se prilagođavajući njihovim individualnim potrebama.

Biometrijski senzori otkrivaju brzinu disanja pacijenta, pomažući 
tehnologu da primeni najspecijalizovaniji protokol pregleda u znatno 
kraćem vremenskom periodu.

Dakle, osnovni MRI pregledi imaju prosečno trajanje od 10 do 12 
minuta (kičma, mozak, koleno itd.).

Smanjivanje vremena na magnetnoj rezonanci značajno pomaže 
pacijentima: za skrining testove, koji pate od aritmije, koji imaju pre-
komernu težinu, dok olakšava preglede celog tela radi proučavanja i 
planiranja lečenja onkoloških pacijenata, multiplog mijeloma itd. pošto 
se test izvodi za nekoliko minuta sa velikom lakoćom.

Novi inovativni sistem ima mogućnost izvođenja testa za manje 
vremena, jer ima 64-kanalne, 60-kanalne višekanalne zavojnice, kao i 
jedinstvenu 18-kanalnu zavojnicu za dojke za 2D i 3D slike.

2. SA MANJE BUKE
Međutim, novi MAGNETOM VIDA 3T MRI sistem ima još jednu 

ključnu prednost koja ga razlikuje od standardnih MRI mašina.
Ima mnogo manje buke, tako da pacijenti mogu da izvrše pregled 

s velikom lakoćom u poređenju sa konvencionalnim MRI snimcima.

3. KRAJ KLAUSTROFOBIJE
Takođe ono što razlikuje MAGNETOM VIDA 3T je činjenica da se 

sada pregled na magnetnoj rezonanci može obaviti bez ulaska glave u 
aparat, što kod mnogih pacijenata izaziva klaustrofobiju.

Konkretno, prepreke kao što su metalni implantati, angiografski 
pregledi kod pacijenata kojima se ne mogu dati kontrastni materijali 
prošlost su, dok se tamo gde protokol pregleda to ne zahteva, pregledi 

obavljaju glavom izvan mašine.
Novi MAGNETOM VIDA 3T MRI koji poseduje IATROPOLIS Group 

toliko je prostran da pacijenti tokom pregleda mogu čak i da čitaju knji-
gu, dok je toliko ljubazan da mogu da zaspu.

BIOMETRIJSKA TEHNOLOGIJA
Biometrijska tehnologija se trenutno primenjuje na 3T MRI pretra-

gama u koje je grupa IATROPOLIS investirala poslednjih godina, u 
kontekstu pružanja boljih usluga pacijentima.

Predstavljajući od 1986. godine do danas u Grčkoj 10 različitih MRI 
modela najnovije generacije, MAGNETOM VIDA 3T postaje oličenje 
tehnologije u već 16 MRI kompleta, u vlasništvu IATROPOLIS Grupe 
u prefekturi Atika.

Grupa IATROPOLIS još jednom „osluškuje“, ali i „vidi“ želje pacije-
nata i sprovodi ih sa MAGNETOM VIDA 3T, kako bi poboljšala zdrav-
stvene usluge koje nudi.

FAZE PROCEDURE
Mi smo definisali proceduru koja će omogućiti najbrži odgovor na 

Vaš upit o mogućnostima i opcijama Vašeg tretmana na našoj klinici.
01. Studiozno proučavanje Vaseg medicinskog dosijea. (BEZ 

NOVČANE NADOKNADE)
02. Potvrđivanje prvobitne dijagnoze i procedura nove dijagnosti-

ke. (BEZ NOVČANE NADOKNADE)
03. Drugo mišljenje - za konačnu potvrdu dijagnoze i preporučenog 

tretmana. (BEZ NOVČANE NADOKNADE)
04. Obezbeđivanje smeštaja za Vas i Vašu porodicu u neposrednoj 

blizini bolnice u Atini.
05. Priprema i organizovanje pacijenta i njegove porodice za puto-

vanje i boravak u Atini tokom lečenja.
06. TERAPIJA! Odazivamo se odmah na svaku potrebu pacijenta 

ukoliko nastane u toku lečenja i terapije.
07. Kontakt, detaljan izveštaj i analiza Vaših terapijskih lekara po 

završetku terapije.
08. Redovne periodične kontrole i praćenje Vašeg stanja po zavr-

setku lečenja (follow-up)
Do predstavništva Jatropolisa u Beogradu zaista je jednostavno 

doći. Blizu smo autoputa i sportske dvorane Arena. Nalazimo se u Bu-
levaru Zorana Đinđića broj 101 (lokal 14), a mogu da nam se obrate 
i na telefone: +381 60 322 9999, +381 63 812 0000, +43 667 790 53 
50. Naravno mogu i da nam pišu na mejl: cedomir.vukic@gmail.com, 
cedomir.vukic@yahoo.com

SAVREMENA TEHNOLOGIJA REŠAVA  
PROBLEME KOJE PACIJENTI IMAJU 

SA MAGNETNOM REZONANCOM

KLINIKA JATROPOLIS MEDICAL GROUP

IN MEMORIAM 
LJUBIŠA ĐORĐEVIĆ

 (1952 – 2021)

U Kruševcu je posle kraće bolesti preminuo Ljubiša Đorđević, 
vlasnik Salona nameštaja “Novi stil” iz Samarinovca, preduzetnik, 
političar i humanista.

Ljubiša Đorđević, jedan od najuspešnijih preduzetnika ovog 
kraja, kao povratnik iz inostranstva, Salon nameštaja “Novi stil” 
otvorio je 1989. proširujući delatnost i na brojne druge privredne 
grane u rodnom Samarinovcu i u Negotinu. 

Uz preduzetništvo, nakon demokratskih promena, započeo je i 
političku karijeru, pa je do 2010. godine obavljao i funkciju predsed-
nika Opštinskog odbora Demokratske stranke u Negotinu.

U periodu od 10. oktobra 2009. do 10. maja 2010. bio je pred-
sednik Privremenog organa opštine Negotin, odrekavši se plata i 
ostalih primanja, kao što su dnevnice i naknade za rad u komisija-
ma u korist socijalno ugroženih porodica.

Inicijator je i osnivač, zajedno sa Ljubomirom Gušatovićem, 
jednog od prvih sabora dijaspore u ovom kraju, koji se održavao 
u Samarinovcu i Ljubičevcu i koji je okupljao brojne naše zemljake 
sa svih strana sveta.

Bio je poznat po humanitarnom radu kojim se bavio više od 
tri decenije, pomažući svakome za koje je čuo da mu je potrebna 
pomoć. I klubovi širom Evrope pamtiće ga kao velikog dobrotvora 
srpske dijaspore.

Krasila ga je hrišćanska ljubav prema ljudima i poštenje u ce-
lom svom životu.

Bio je čovek koji se nikome nije zamerio, voleo je ljude, a i on je 
bio rado viđen gost u svakoj kući i dobrodošao u svakom društvu.

Neizmerna je pomoć koju je pružio u pokretanju lista Zavičaj 
narodne novine.

Od 10.februara stupa na snagu novi, pooštreni režim ulaska u Au-
striju, koji ima pre svega za cilj sprečavanje “uvoza” novog soja korona 
virusa. Glavna novina uredbe, koju je objavilo Ministarstvo zdravlja Au-
strije, jeste obavezni test prilikom ulaska u zemlju.

Tako će ubuduće, pored dosadašnjeg obaveznog desetodnevnog 
karantina, svi koji, iz rizičnih zemalja ulaze u Austriju, morati da imaju 
negativan antigenski ili PCR test ne stariji od 72 sata. Alternativa tome 
je da se testiranje izvrši u Austriji u roku od 24 sata od ulaska u zemlju.

“Negativan test se mora pokazati prilikom mogućih kontrola, pri 
čemu kontrola može da se sprovede na bilo kom mestu, a tako i u 
okviru saobraćajne kontrole”, ukazuje se u uredbi.

I proed negativnog testa lice koje uđe u Austriju iz rizičnih regiona 
i zemalja mora stupiti u desetodnevni karantin. Međutim, za razliku od 
najave, u uredbi je ostala mogućnost prekidanja samoizolacije nakon 
petog dana, novim negativnim testom.

Dalja novina se tiče prekograničnih radnika, koji će morati da se re-
gistruju elektronski pre ulaska u Austriju, i ujedno imaju negativan test.

Prekogranični radnici moraće da imaju sa sobom, prilikom prelaska 
granice, negativan antigenski ili PCR test ne stariji od sedam dana. 
Kao prekogranični radnici se vode, prema uredbi, sva lica koja najma-
nje jednom mesečno iz poslovnih razloga putuju u Austriju.

Zbog novog soja, navodi se u uredbi, zabranjuje se ulazak građa-
nima Velike Britanije, a od te zabrane izuzeti su samo građani EU, lica 
koja se nalaze na poslovnom putovanju i studenti koji dolaze iz Velike 
Britanije. Nikakvo ograničenje prilikom ulaska u Austriju važi za osobe 
koje su najmanje deset dana pred dolazak u “Alpsku republiku” boravili 
u zemljama sa niskom stopom zaraze, to jest Australije, Finske, Grč-
ke, sa Islanda, Novog Zelanda, iz Norveške, Singapura, Južne Koreje 
i Vatikana. Takođe bez ograničenja ulazak u zemlju dozvoljen je, uz 
određene preduslove za osobe koje putuju zbog nepredvidivih doga-
đaja, neodloživih obaveza, posebno porodičnih razloga, ili zbog hitnih 
medicinskih usluga.

U uredbi se, takođe, pojašnjava i dalji izuzetak, to jest “ulazak u 
zemlju iz poslovnih razloga”, koji, kako se podvlači, moraju biti dokaza-
ni, na primer potvrdom poslodavca, nalogom ili potvrdom o terminu za 
razgovor o zaposlenju. U toj potvrdi mora da se navede i vremenska 
komponenta, pri čemu je nedopuštiv višenedeljni boravak ako je termin 
zakazan za tri dana.

Austrija je 19.decembra uvela strožiji režim ulaska u zemlju, najpre 
sa namerom da spreči građane poreklom sa Zapadnog Balkana da 
putuju u zemlje porekla za vreme praznika, a bilo je predviđeno da ta 
mera ostane na snazi samo do 10.januara.

Međutim, vlada Austrije je režim ulaska u zemlju u više navrata, ne 
samo produžila, već i pooštrila, kao što je slučaj i ovoga puta.

OD 10.FEBRUARA 
OŠTRIJI REŽIM 

ULASKA 
U AUSTRIJU
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Biblioteka “Centar za kulturu” Kladovo je zimski mesec obeležen 
hladnim danima i pandemijom covid -19, rezervisala za sređivanje 
svojih poslovnih prostorija a prvenstveno kino kabine. Kino projek-
tori nemačke proizvodnje oznake “Moepta”, nakon 45 godina rada i 
projektovanja filmova, demontirani su iz kino kabine bioskopa u Kla-
dovu i sada preuzimaju novu ulogu eksponata. Kinotehnička oprema 
35 mm ne koristi se više za prikazivanje filmova, niti se distribuira u 
kinemetografiji na filmskim trakama. Stoga, zastarela oprema neće biti 
zaboravljena već iskorišćena kao eksponati koji imaju veliku vrednost 
za istoriju Kladova jer podsećaju na jedan deo drušvenog, kulturnog i 
zabavnog života naše opštine, počev od 1947. godine.

Pored kino projektora “Meopta” koje su kupljene 1975. godine za 
potrebe novog bioskopa u novoizgrađenom “Dom kulture, u ulaznom 
holu bioskopa izložen je kino projektor “Erneman 1” sa kojeg je prvi 
film u Kladovu projektovan 1947. godine i još dva ruska projektora koja 
potiču iz bioskopa koji je radio u selu Korbovo.

Razvoj savremenih tehnologija uslovio je potrebu za novom opre-
mom koja je podigla nivo kvaliteta projekcije filmova. Nakon demonta-
že kinotehničke opreme kino-kabina bioskopa u Kladovu namenjena je 
za montažu najsavremenije digitalne tehnike (digitalnog bioskopskog 
video projektora) za reprodukciju novog filmskog formata DCP.

Za početak, Biblioteka „Centar za kulturu“ Kladovo obezbedila je 
projekat tehnoloških sistema za digitalizaciju i predigitalizaciju biosko-
pa. Za novu opremu opremu, uz pomoć opštine Kladovo, osnivača 
ustanove, konkurisaće se na predstojeće konkurse.

Biblioteka je sa ciljem promocije jezičke kulture i raznovrsnosti kao 
i multilingvizam priredila izložbu rečnika i udžbenika. 

Članice Organizacije UN za obrazovanje, nauku i kulturu (UNE-
SKO) obeležavaju međunarodni Dan maternjeg jezika, u cilju promovi-
sanja jezičke kulture i raznovrsnosti, kao i višejezičnosti.

Kada je u pitanju srpski jezik kao maternji za većinu građana Srbi-
je, domaći lingvisti upozoravaju da se naš jezik našao pred sve većom 
najezdom engleskog i da je ugrožen u meri u kojoj su to čak i jezici sa 
velikom tradicijom - francuski, nemački, italijanski.

Srbija je 2006. godine ratifikovala Evropsku povelju o regionalnim i 
manjinskim jezicima, a kada je u pitanju srpski jezik, lingvisti smatraju 

da bi trebalo više da se brinemo o svom maternjem jeziku, o razvijanju 
jezičke kulture, očuvanju tradicije, kao i da su nam potrebna novija 
izdanja pravopisa, rečnika i ostalih normativnih priručnika.

Bibliobus zbog pandemije bolesti koju izaziva korona virus (CO-
VID-19) usklađuje svoje obilaske shodno trenutnoj epidemiološkoj situ-
aciji koja se često menja. Januar je bio prvi mesec rada i prvi susret sa 
našim korisnicima  iz 12 sela opštine Kladovo, nakon duže pauze. Prvi 
susreti su  potvrdli naša očekivanja, a to je da smo nedostajali našim 
najmlađim korisnicima. Februar je takođe bio mesec druženja sa ma-
lišanima iz Tekije, Novog Sipa, Davidovca, Kostola, Rtkova, Korbova, 
Male i Velike Vrbice, Vajuge, Milutinovca, Brze Palanke i Podvrške.

Žaklina Nikolić, direktor Biblioteke u Kladovu je predsednik Podruž-
nice bibliotekara Timočke krajine od 2011. godine.  Podružnica Timo-
čke krajine obuhvata delovanje biblioteka u Boru, Zaječaru, Negotinu, 
Sokobanji, Majdanpeku, Boljevcu i Kladovu. Početak godine je rezer-
visan za sumiranje rezultata rada i strukovne saradnje bibliotekara i 
konstatovano je da i pored neobičnih uslova rada uslovljene korona 
virusom, bibliotekari Timočke krajine, izuzetno aktivno sarađuju, raz-
menjuju znanja i iskustva i čine jednu od najvećih podružnica u okviru 
Bibliotekearskog društva Srbije. Njihova motivacija za rad su korisnici 
usluga, a stožer saradnje već deset godine je biblioteka u Kladovu. 

U prvoj nedelji februara 2021. godine Klub 
mladih umetnika Prosvjete iz Beča organi-
zovao je onlajn konkurs za najkraću dirljivu 
priču. Nakon objavljivanja svih pristiglih pri-
ča usledilo je onlajn glasanje iz kog je Nikola 
Despotović, IT inženjer iz Bijeljine, izašao kao 
pobednik.

Pošto su trenutno uživo aktivnosti obu-
stavljene, koordinatori Kluba Vesna Špirić i 
Uroš Uljarević fokusirali su se na virtuelne 
mogućnosti te su raspisali konkurs za kreativ-
ne mislioce. 

Ideju su dobili od velikog pisca Ernesta 
Hemingveja. Hemingvej se jednom prilikom 
kladio da može da napiše najkraću dirljivu pri-
ču od samo šest reči. Dobio je opkladu: “Na 
prodaju: dečje cipelice. Nikad nošene.” Od 
tada mnogi pokušavaju da ponove ovaj mali 

eksperiment u kom sa tako malo reči treba da 
osmisle celovitu priču koja bi dirnula, rastužila 
ili nasmejala čitaoca. Klub mladih umetnika se 

pridružio ovom izazovu, s malom olakšicom: 
umesto šest, dozvoljeno je dodati koju reč 
više, tako da priča ima najviše deset reči. 

Pobednik konkursa je talentovani Nikola 
Despotović, koji je dobio besplatno učlanjenje 
u biblioteku Srpskog centra u Beču. Specijalnu 
nagradu publike je osvojila Jovana Miljković iz 
Leskovca, nastavnica u Školi srpskog jezika 
u Beču. Drugo mesto je zauzela Aleksadra 
Tanasković iz Beograda, nastavnica srpskog 
i nemačkog jezika, dok je treće mesto osvojio 
Radovan Vuković iz Banjaluke, student Teh-
ničkog univerziteta u Beču. Aleksandra, Jova-
na i Radovan su kao nagrade dobili knjige od 
SPKD Prosvjeta, po izboru predsednika Pro-
svjete Srđana Mijalkovića.

Klub mladih umetnika se svima zahvalju-
je na kreativnom druženju i najavljuje uskoro 
nove avanture, jer kako koordinatorka Kluba 
Vesna Špirić kaže: „Umetnički duh Kluba ni-
kad ne spava“.

BOGATA FEBRUARSKA 
KULTURNA DEŠAVANJA 

U KLADOVU
NIKOLA DESPOTOVIĆ IZ BIJELJINE

POBEDNIK KONKURSA 
ZA NAJKRAĆU DIRLJIVU PRIČU

KLUB MLADIH UMETNIKA PROSVJETE IZ BEČA
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